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Translated Safety Warnings

This section repeats in multiple languages the basic warnings appropriate for Cisco Cius.

Statement 1071—Warning Definition

A

Warning  IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

This warning symbol means danger. You are in a situation that could cause bodily injury. Before you
work on any equipment, be aware of the hazards involved with electrical circuitry and be familiar
with standard practices for preventing accidents. Use the statement number provided at the end of
each warning to locate its translation in the translated safety warnings that accompanied this
device. Statement 1071

SAVE THESE INSTRUCTIONS

Waarschuwing BELANGRIJKE VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

Dit waarschuwingssymbool betekent gevaar. U verkeert in een situatie die lichamelijk letsel kan
veroorzaken. Voordat u aan enige apparatuur gaat werken, dient u zich bewust te zijn van de bij
elektrische schakelingen betrokken risico's en dient u op de hoogte te zijn van de standaard
praktijken om ongelukken te voorkomen. Gebruik het nummer van de verklaring onderaan de
waarschuwing als u een vertaling van de waarschuwing die bij het apparaat wordt geleverd, wilt
raadplegen.

BEWAAR DEZE INSTRUCTIES

Varoitus TARKEITA TURVALLISUUSOHJEITA

Tama varoitusmerkki merkitsee vaaraa. Tilanne voi aiheuttaa ruumiillisia vammoja. Ennen kuin
késittelet laitteistoa, huomioi sdhkopiirien kasittelemiseen liittyvit riskit ja tutustu
onnettomuuksien yleisiin ehkaisytapoihin. Turvallisuusvaroitusten kdannékset loytyvit laitteen
mukana toimitettujen kdédnnettyjen turvallisuusvaroitusten joukosta varoitusten lopussa ndkyvien
lausuntonumeroiden avulla.

SAILYTA NAMA OHJEET

Attention  IMPORTANTES INFORMATIONS DE SECURITE

Ce symbole d'avertissement indique un danger. Vous vous trouvez dans une situation pouvant
entrainer des blessures ou des dommages corporels. Avant de travailler sur un équipement, soyez
conscient des dangers liés aux circuits électriques et familiarisez-vous avec les procédures
couramment utilisées pour éviter les accidents. Pour prendre connaissance des traductions des
avertissements figurant dans les consignes de sécurité traduites qui accompagnent cet appareil,
référez-vous au numéro de l'instruction situé a la fin de chaque avertissement.

CONSERVEZ CES INFORMATIONS

Regulatory Compliance and Safety Information for Cisco Cius
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Warnung WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE

Dieses Warnsymbol bedeutet Gefahr. Sie befinden sich in einer Situation, die zu Verletzungen fiihren
kann. Machen Sie sich vor der Arbeit mit Gerdten mit den Gefahren elektrischer Schaltungen und
den iiblichen Verfahren zur Vorbeugung vor Unféllen vertraut. Suchen Sie mit der am Ende jeder
Warnung angegebenen Anweisungsnummer nach der jeweiligen Ubersetzung in den iibersetzten
Sicherheitshinweisen, die zusammen mit diesem Gerit ausgeliefert wurden.

BEWAHREN SIE DIESE HINWEISE GUT AUF.

Avvertenza IMPORTANTI ISTRUZIONI SULLA SICUREZZA

Questo simbolo di avvertenza indica un pericolo. La situazione potrebbe causare infortuni alle
persone. Prima di intervenire su qualsiasi apparecchiatura, occorre essere al corrente dei pericoli
relativi ai circuiti elettrici e conoscere le procedure standard per la prevenzione di incidenti.
Utilizzare il numero di istruzione presente alla fine di ciascuna avvertenza per individuare le
traduzioni delle avvertenze riportate in questo documento.

CONSERVARE QUESTE ISTRUZIONI

Advarsel VIKTIGE SIKKERHETSINSTRUKSJONER

Dette advarselssymbolet betyr fare. Du er i en situasjon som kan fere til skade pa person. Far du
begynner & arbeide med noe av utstyret, ma du vaere oppmerksom pa farene forbundet med
elektriske kretser, og kjenne til standardprosedyrer for a forhindre ulykker. Bruk nummeret i slutten
av hver advarsel for @ finne oversettelsen i de oversatte sikkerhetsadvarslene som fulgte med denne
enheten.

TA VARE PA DISSE INSTRUKSJONENE

Aviso INSTRUCOES IMPORTANTES DE SEGURANCA

Este simbolo de aviso significa perigo. Vocé esta em uma situacdo que podera ser causadora de
lesdes corporais. Antes de iniciar a utilizacdo de qualquer equipamento, tenha conhecimento dos
perigos envolvidos no manuseio de circuitos elétricos e familiarize-se com as praticas habituais de
prevencao de acidentes. Utilize o nimero da instrucéo fornecido ao final de cada aviso para
localizar sua traducéo nos avisos de seguranca traduzidos que acompanham este dispositivo.

GUARDE ESTAS INSTRUGOES

jAdvertencia! INSTRUCCIONES IMPORTANTES DE SEGURIDAD

Este simbolo de aviso indica peligro. Existe riesgo para su integridad fisica. Antes de manipular
cualquier equipo, considere los riesgos de la corriente eléctrica y familiaricese con los
procedimientos estandar de prevencion de accidentes. Al final de cada advertencia encontrara el
niimero que le ayudara a encontrar el texto traducido en el apartado de traducciones que acompaia
a este dispositivo.

GUARDE ESTAS INSTRUCCIONES

Regulatory Compliance and Safety Information for Cisco Cius
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Varning! VIKTIGA SAKERHETSANVISNINGAR

Denna varningssignal signalerar fara. Du befinner dig i en situation som kan leda till personskada.
Innan du utfor arbete pa nagon utrustning maste du vara medveten om farorna med elkretsar och
kénna till vanliga forfaranden for att forebygga olyckor. Anvénd det nummer som finns i slutet av
varje varning for att hitta dess dversattning i de dversatta sakerhetsvarningar som medféljer denna
anordning.

SPARA DESSA ANVISNINGAR

Figyelem FONTOS BIZTONSAGI ELOIRASOK

Ez a figyelmezeto jel veszélyre utal. Sériulésveszélyt rejto helyzetben van. Mielott
barmely berendezésen munkat végezte, legyen figyelemmel az elektromos aramkorok
okozta kockazatokra, és ismerkedjen meg a szokasos balesetvédelmi eljarasokkal.

A kiadvanyban szereplo figyelmeztetések forditasa a késziilékhez mellékelt biztonsagi
figyelmeztetések k6zo6tt talalhatd; a forditas az egyes figyelmeztetések végén lathaté
szam alapjan keresheto meg.

ORIZZE MEG EZEKET AZ UTASITASOKAT!

Mpepynpexnexue BAXHbIE UHCTPYKLAU MO COBIMIOAEHUIO TEXHUKWU BE3ONACHOCTHU

310T cumBON nNpegynpexaeHusi o603HavYaeT onacHoOCTb. To eCTb UMeeT MecTo cuTyauus, B
KOTOPOW crnepnyeT onacaTbCs TenecHbIX NoBpexaeHun. NMepea akcnnyarauuven obopyaoBaHusA
BbISICHUTE, KAKUM OMACHOCTSM MOXEeT NoABepraTbCA Nonb3oBaTeNb NPU UCMONb30BaHUMU
ANeKTPpn4eCcknx u,ene|7|, U O3HAaKOMbTeCb C NpaBuiamMun TeEXHUKU 6e30nac|-|ocw| ana
npeaoTBpaLleHUA BO3MOXHbIX HeCHACTHbIX criyyaeB. Bocnonb3yTecb HOMEPOM 3asiBreHuUs,
npuBeAeHHbIM B KOHLE KaXAoro npeaynpexneHusi, 4To6bl HAaUTH ero nepeBeAeHHbIN BapuaHT
B NepeBoAe npeaynpexaeHun no 6esonacHocTn, npuraraeMom K AaHHOMYy YCTPOMCTBY.

COXPAHUTE 3TN MHCTPYKLIUUN
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Aviso INSTRUCOES IMPORTANTES DE SEGURANCA

Este simbolo de aviso significa perigo. Vocé se encontra em uma situacado em que harisco de lesdes
corporais. Antes de trabalhar com qualquer equipamento, esteja ciente dos riscos que envolvem os
circuitos elétricos e familiarize-se com as praticas padrao de prevencao de acidentes. Use o
nimero da declaracéo fornecido ao final de cada aviso para localizar sua traducéo nos avisos de
seguranca traduzidos que acompanham o dispesitivo.

GUARDE ESTAS INSTRUCOES

Advarsel VIGTIGE SIKKERHEDSANVISNINGER

Dette advarselssymbol betyder fare. Du befinder dig i en situation med risiko for
legemesheskadigelse. For du begynder arbejde pa udstyr, skal du veere opmaerksom pa de
involverede risici, der er ved elektriske kredslgh, og du skal szette dig ind i standardprocedurer til
undgaelse af ulykker. Brug erklaeringsnummeret efter hver advarsel for at finde oversattelsen i de
oversatte advarsler, der fulgte med denne enhed.

GEM DISSE ANVISNINGER
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Upozorenje VAZNE SIGURNOSNE NAPOMENE

Ovaj simbol upozorenja predstavlja opasnost. Nalazite se u situaciji koja moze prouzrociti
tjelesne ozljede. Prije rada s bilo kojim uredajem, morate razumjeti opasnosti vezane uz
elektriéne sklopove, te biti upoznati sa standardnim nacinima izbjegavanja nesrec¢a. U
prevedenim sigurnosnim upozorenjima, prilozenima uz uredaj, mozete prema broju koji se
nalazi uz pojedino upozorenje pronaci i njegov prijevod.

SACUVAJTE OVE UPUTE

Regulatory Compliance and Safety Information for Cisco Cius
[ oL-24776-m1 .“
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Upozornéni

MpoegidoTroinan

NINTR

Opomena

Ostrzezenie

REVIEW DRAFT 4—-CISCO CONFIDENTIAL

DULEZITE BEZPECNOSTNI POKYNY

Tento upozoriujici symbol oznac¢uje nebezpedéi. Jste v situaci, ktera by mohla zptisobit
nebezpedi urazu. Pfed praci na jakémkoliv vybaveni si uvédomte nebezpec¢i souvisejici

s elektrickymi obvody a seznamte se se standardnimi opatfenimi pro pfedchazeni uraziim.
Podle ¢isla na konci kazdého upozornéni vyhledejte jeho preklad v prelozenych
bezpecnostnich upozornénich, ktera jsou pfilozena k zafizeni.

USCHOVEJTETYTO POKYNY

ZHMANTIKEZ OAHIIEXZ AZPANEIAZ

AuTtd 10 TTpoEIdOTTOINTIKG GUURBOAO onuaivel kKivduvo. BpiokeoTe o€ KOTAGTACT TTOU PTTOPEI va
TIPOKaAEDEl TPAUNPATIONO. MNpIv EpyacTeiTe o€ OTTOI0OOATTOTE ECOTTAIOUO, Va €XETE UTTOWN OOG TOUG
KIVOUVOUG TTOU OXETICOVTaI PE T NAEKTPIKA KUKAWUOTA KAl Va EXETE EEOIKEIWOEI PE TIG TUVABEIG
TIPAKTIKEG VIO TNV OTTOQUYH ATUXNMATWY. XpNOIMOTTOIRCTE ToV apiBud SRAWGONG TTOU TTAPEXETAI OTO
TENOG KABE TTPOEIdOTTOINCNG, VIO VO EVTOTTIOETE TN HETAPPACT TNG OTIG JETAPPACUEVEG
TTPOEIOOTIOINCEIG A0PAAEIOG TTOU OUVODEUOUV T CUCKEUN).

OYNA=TE AYTEX TIZ OAHIIEX

nnivn nin'oa niNN

TY DY TAYNY 1197 .nY'v97 DNa7 721700 2¥na X¥nl ANX .N100 7001 T NONTX [N'0
D'721MN 07010 DX 1DN71 DY7NWN DY72YN2 NIDNDN NID07 YTIn N7 Yy L Inw'D
DIAYNN DX NXR7 T NINTR 72 7W D910 791000 NXIINN 190N WNNWN .NRIXN Ny'ant
JNN7 NIDXNY NINAINNA NIN'0AN NINNTRA

AN NIXYIN INY

BAXXH/ BESBEOHOCHW HATATCTBUJA

CvmbonoT 3a npegynpeayBare 3Hadm onacHocT. Ce HaoraTe BO cuTyaumja LUTO MOXe Aa
npeaunssuka TenecHu nospeawn. Npen ga pabotute co onpemara, bugeTe CBECHU 3a PU3NKOT LUTO
MoCTOW Kaj enekTpuyHUTe Kona u Tpeba Aa rm no3HaBaTte cTaHA4apgHWUTE NocTankuy 3a cripeyvyBake Ha
HecpekHu crnyyaun. MickopucTete ro 6pojoT Ha 13jaBaTa LUTO Ce Haora Ha KpajoT Ha cekoe
npegynpeayBare 3a Aa ro Hajaete HeroBMoT Nepuos Bo npeseaeHuTe 6e36enHOCHM
npegynpeayBakba WTO Ce UcnopadyaHn co ypeaor.

YYBAJTE ' OBUE HATATCTBUJA

WAZNE INSTRUKCJE DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA

Ten symbol ostrzezenia oznacza niebezpieczenstwo. Zachodzi sytuacja, ktéra moze
powodowa¢é obrazenia ciata. Przed przystgpieniem do prac przy urzadzeniach nalezy
zapozna¢ sie z zagrozeniami zwigzanymi z uktadami elektrycznymi oraz ze standardowymi
srodkami zapobiegania wypadkom. Na koincu kazdego ostrzezenia podano numer, na
podstawie ktérego mozna odszukaé ttumaczenie tego ostrzezenia w dofgczonym do
urzadzenia dokumencie z tltumaczeniami ostrzezen.

NINIEJSZE INSTRUKCJE NALEZY ZACHOWAC

Regulatory Compliance and Safety Information for Cisco Cius
“. 0L-24776-01 |



Upozornenie

Opozorilo

I
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European Directives Wl
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DOLEZITE BEZPECNOSTNE POKYNY

Tento varovny symbol oznacuje nebezpecenstvo. Nachadzate sa v
situacii s nebezpecenstvom urazu. Pred pracou na akomkolvek vybaveni
si uvedomte nebezpecenstvo suvisiace s elektrickymi obvodmi a
oboznamte sa so §tandardnymi opatreniami na predchadzanie trazom.
Podla ¢isla na konci kazdého upozornenia vyhladajte jeho preklad v
prelozenych bezpeénostnych upozorneniach, ktoré su prilozené k
zariadeniu.

USCHOVAJTE SITENTO NAVOD

POMEMBNI VARNOSTNI NAPOTKI

Ta opozorilni simbol pomeni nevarnost. Nahajate se v situaciji, kjer lahko pride do telesnih
poskodb. Preden pri¢nete z delom na napravi, se morate zavedati nevarnosti udara
elektricnega toka, ter tudi poznati preventivne ukrepe za preprecevanje takSnih nevarnosti.
Uporabite obrazlozitveno Stevilko na koncu posameznega opozorila, da najdete opis
nevarnosti v prilozenem varnostnem priro¢niku.

SHRANITE TE NAPOTKE!

EERSMHET

HEEFFRRRRER RTAIRERASGE. EREMMEH. FHOEHRERER EABEREIN
RARE(EE. GRLUERSRESENBMRE SHAEEBM R MEEEEE.
AAREREIET

European Directives

This section contains conformity statements for European directives.

Statement 287—Declaration of Conformity to R&TTE Directive 1999/5/EC for the
European Community, Switzerland, Norway, Iceland and Liechtenstein

English: This equipment is in compliance with the essential requirements and other relevant provisions of
Directive 1999/5/EC.
Brnrapcum: ToBa o6opyABaHe OTroBapsi Ha CbLUECTBEHUTE U3NCKBaHWUSA U NPUIOXKUMU Knay3u Ha
[Bulgarian]: Oupektuea 1999/5/EC.
Cesky Toto zafrizeni je v souladu se zakladnimi poZzadavky a ostatnimi odpovidajicimi
[Czech]: ustanovenimi Smérnice 1999/5/EC.
Regulatory Compliance and Safety Information for Cisco Cius
| ov-24776-01 .n
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Dansk Dette udstyr er i overensstemmelse med de vaesentlige krav og andre relevante bestemmelser i
[Danish]: Direktiv 1999/5/EF.

Deutsch Dieses Gerat entspricht den grundlegenden Anforderungen und den weiteren entsprechenden
[German]:  Vorgaben der Richtlinie 1999/5/EU.

Eesti See seade vastab direktiivi 1999/5/EU olulistele nduetele ja teistele asjakohastele sitetele.
[Estonian]:
Espaiiol Este equipo cumple con los requisitos esenciales asi como con otras disposiciones de la Directiva

[Spanish]: 1999/5/CE.

EAANVIKE AuTOG 0 £§O0TTAICOG gival 0€ CUUHOPPWOT HE TIG OUCIWDEIG ATTAITACEIG KOl AAAEG OXETIKEG
[Greek]: Slarageig Tng Odnyiag 1999/5/EC.

Francais Cet appareil est conforme aux exigences essentielles et aux autres dispositions pertinentes de la
[French]: Directive 1999/5/EC.

islenska betta teeki er samkveemt grunnkréfum og 6drum videigandi akveedum Tilskipunar 1999/5/EC.
[Icelandic]:

Italiano Questo apparato é conforme ai requisiti essenziali ed agli altri principi sanciti dalla Direttiva
[ltalian]: 1999/5/CE.

Latviski Si iekarta atbilst Direktivas 1999/5/EK biitiskajam prasibam un citiem
[Latvian]: ar to saistitajiem noteikumiem.

Lietuviu Sis jrenginys tenkina 1999/5/EB Direktyvos esminius reikalavimus ir kitas Sios
[Lithuanian]: direktyvos nuostatas.

Nederlands Dit apparaat voldoet aan de essentiele eisen en andere van toepassing zijnde bepalingen van de
[Dutch]: Richtlijn 1999/5/EC.

Malti Dan I-apparat huwa konformi mal-htigiet essenzjali u I-provedimenti I-ohra rilevanti tad-Direttiva 1999/5/EC.
[Maltese]:

Magyar Ez a késziilék teljesiti az alapvet6 kovetelményeket és mas 1999/5/EK iranyelvben
[Hungarian]: meghatarozott vonatkozé rendelkezéseket.

Norsk Dette utstyret er i samsvar med de grunnleggende krav og andre relevante hestemmelser i
[Norwegian]: EU-direktiv 1999/5/EF.

Polski Urzadzenie jest zgodne z og6lnymi wymaganiami oraz szczeg6lnymi warunkami okreslonymi
[Polish]: Dyrektywg UE: 1999/5/EC.

Portugués Este equipamento esta em conformidade com os requisitos essenciais e outras provisdes relevantes
[Portuguese]: da Directiva 1999/5/EC.

Romana Acest echipament este in conformitate cu cerintele esentiale si cu alte prevederi relevante ale
[Romanianl:  pjrectivei 1999/5/EC.

Regulatory Compliance and Safety Information for Cisco Cius
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Slovensko
[Slovenian]:

Slovensky
[Slovak]:

Suomi
[Finnish]:

Svenska
[Swedish]:

CE Marking
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European Directives

Ta naprava je skladna z bistvenimi zahtevami in ostalimi relevantnimi pogoji Direktive 1999/5/EC.

Toto zariadenie je v zhode so zakladnymi poziadavkami a inymi prisluSnymi nariadeniami direktiv:

1999/5/EC.

Tama laite tayttaa direktiivin 1999/5/EY olennaiset vaatimukset ja on siina asetettujen muiden

laitetta koskevien méaaraysten mukainen.

Denna utrustning ar i 6verensstammelse med de vésentliga kraven och andra relevanta
bestammelser i Direktiv 1999/5/EC.

For the Cisco Cius, the following CE mark and class-2 identifier are affixed to the equipment and

packaging:

€30,

THE0S

National Restrictions

Note

In the majority of the EU and other European Countries, the 2.4- and 5-GHz bands have been made
available for the use of wireless LANs. Table 1 provides an overview of the regulatory requirements in
general applicable for the 2.4- and 5-GHz bands.

The regulatory limits for maximum output power are specified in eirp. The eirp level of a device can be
calculated by adding the gain of the antenna used (specified in dBi) to the output power available at the
connector (specified in dBm).

The requirements for any country may evolve. Cisco recommends that you check with the local
authorities for the latest status of their national regulations for both the 2.4- and 5-GHz wireless LANSs.

Table 1 Overview of Regulatory Requirements for Wireless LANs

Frequency Band (MHz) Max Power Level (eirp) (mW) Indoor Only Indoor and Outdoor
2400-2483.5 100 X

5150-5350" 200 X

5470-5725" 1000 X

1. Dynamic Frequency Selection and Transmit Power Control is required in the 5250 to 5350 MHz and 5470 to 5725 MHz

frequency range.

[ oL-24776-m
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Denmark

France

Italy

Latvia

Note

REVIEW DRAFT 4—-CISCO CONFIDENTIAL

In Denmark, the band 5150 - 5350 MHz is also allowed for outdoor usage.

I Danmark ma frekvensbandet 5150 - 5350 ogsa anvendes udendgrs.

For 2.4 GHz, the output power is restricted to 10 mW EI P when the product is used outdoors in the band
2454 - 2483.5 MHz. There are no restrictions when used indoors or in other parts of the 2.4 GHz band.
Check http://www.arcep.fr/ for more details.

Pour la bande 2.4 GHz, la puissance est limitée 2 10 mW en p.i.r.e. pour les équipements utilisés en
extérieur dans la bande http://www.comunicazioni.it/it/2454 - 2483.5 MHz. Il n'y a pas de restrictions
pour des utilisations en intérieur ou dans d'autres parties de la bande 2.4 GHz. Consultez
http://www.arcep.fr/ pour de plus amples détails.

This product meets the National Radio Interface and the requirements specified in the National
Frequency Allocation Table for Italy. Unless this wireless LAN product is operating within the
boundaries of the owner’s property, its use requires a “general authorization.” Please check
http://www.comunicazioni.it/it/ for more details.

Questo prodotto ¢ conforme alla specifiche di Interfaccia Radio Nazionali e rispetta il Piano Nazionale
di ripartizione delle frequenze in Italia. Se non viene installato all 'interno del proprio fondo, 1'utilizzo
di prodotti Wireless LAN richiede una “Autorizzazione Generale”. Consultare
http://www.comunicazioni.it/it/ per maggiori dettagli.

The outdoor usage of the 2.4 GHz band requires an authorization from the Electronic Communications
Office. Please check http://www.esd.lv for more details.

2.4 GHz frekvencu joslas izmantoSanai arpus telpam nepiecieSama at auja no Elektronisko sakaru
direkcijas. Vairak informacijas: http://www.esd.1v.\

Although Norway, Iceland, Switzerland and Liechtenstein are not EU member states, the EU Directive
1999/5/EC has also been implemented in those countries.

Regulatory Compliance and Safety Information for Cisco Cius
“. 0L-24776-01 |
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Statement 6000—EU Battery and WEEE Directives

English: EU Battery and WEEE Directives

If this product contains a permanently affixed battery, then for product safety and data integrity reasons
such battery should only be removed or replaced professionally by a repair technician or waste
management professional. Please contact Cisco or an authorized service agent if the product fails to
perform due to malfunction of the permanently affixed battery.

This symbol on a Cisco product, battery or packaging means that the product and/or battery should not be
disposed of with your other household waste.

It is your responsibility to dispose of your waste equipment and batteries separately from the municipal
waste stream. The correct disposal of your old equipment and batteries will help prevent potential negative
consequences for the environment and human health.

Please use the nearest waste collection facility as directed by your municipality or your retailer.

Benrapcim: EBpomneiicku 1HMpeKTHBH 32 6aTepHHTe U 32 OTHAIBIHUTE OT eJIEKTPHYECKO H eJIEKTPOHHO
[Bulgarian]: ooopyasane (OEEO)

Bammust nponykt Cisco Moxe J1a ChIbpika OaTepru, KOUTO Ja Ce MOAMEHST OT OTPEOUTEIs, TN
MOCTOSIHHA OaTepHsi, KaKTO € IIOCOYEHO B PBKOBOICTBOTO 3a morpeburens. OT choOpakeHHs 3a
MPOAyKTOBa 0€301MacHOCT U ChXpaHeHNE Ha JaHHUTE MOCTOSIHHA OaTepus clieBa Aa Cce N3BaXa M MTOIMEHS
€aMo OT CIIEIUATNCTH — PEMOHTEH TEXHUK WIH CIICIUAIUCT IO OTMAIBIMTE OT EICKTPUIECKO U
eJIeKTPOHHO 00opyaBaHe. Mo, cBbpkeTe ce che CisCo MIIN YIIBITHOMOIICH PEACTABUTE 10
o0cITy>)KBaHETO, aKO MPOAYKTHT He pabOTH MPaBIITHO TOPAIH HEM3IMPABHOCT HA TIOCTOSTHHATA OaTepwst.

To3u cuMBOJI, TOCTaBEH BbPXY NPOIYKT, OaTepus miH onakoBka Ha Cisco, 03Ha4aBa, 4e MPOAYKTHT W/ UK
GarepusTa He TPsIOBa J1a ce U3XBBPJISL 3a€IHO C OUTOBHUTE OTIAIBLIH.

Barma oTroBopHOCT € 12 M3XBBPIIATE CBOMTE OTHAIBLH OT 000pyIBaHE U OATEPUU OTICITHO OT OUTOBHUTE
OTIIAIBIM U B ChOTBETCTBHE C MECTHUTE 3aKOHM U pasnopenou. [[paBuiIHOTO H3XBBPIIIHE HA CTAPO
obopynBaHe 1 6aTepuu LIe JONPHHECE 3a MPEA0TBPATIBAHE HAa HETATUBHUTE MOCIIEANIA BbPXY OKOJIHATA
cpelia U 34paBeTo Ha XopaTa.

MOJ'I?I, H3I0JI3BalTEe Hali-O0JIM3KOTO CbOPBIKCHUE 3a U3XBBPJIAHE HAa OTIIAABbLU CIIOPE/] YKa3aHUATa Ha
CbOTBCTHHUTC O6HII/IHCKI/I BJIaCTHU WJIK Thproeeua.
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Cesky Smérnice EU o bateriich a odpadnich elektrickych a elektronickych zarizenich (OEEZ)
[Czech]:
Vase zafizeni Cisco mtize obsahovat uzivatelem ménitelné baterie nebo baterie, které jsou permanentni
soucasti zafizeni, jak je popsano v manualu. Z divodu zajisténi bezpeéného provozu zafizeni a zachovani
integrity dat by mél baterie, které jsou permanentni soucésti zafizeni, vyjimat ¢i ménit pouze profesionalni
servisni technik nebo profesionalni pracovnik odpadového hospodatstvi. V pripadé selhani zatizeni
z diivodu nefunkénosti integrované baterie se, prosim, obrat'te na spoleénost Cisco nebo jeji autorizovany
servis.

Tento symbol na produktech, bateriich nebo obalech spole¢nosti Cisco znamena, ze dany produkt nebo
baterie by se nemély likvidovat v rdmci bézného domovniho odpadu.

Likvidace starého zafizeni a baterii oddélené od bézného domovniho odpadu a v souladu s mistnimi zakony
a predpisy je vasi odpovédnosti. Spravna likvidace vaseho starého zafizeni a baterii pomaha eliminovat
potencialni negativni dopady na Zivotni prostiedi a lidské zdravi.

Vyuzijte, prosim, vase nejblizsi centrum sbéru odpadu a druhotnych surovin dle pokynt obecniho uadu
nebo vaseho prodejce.

D?“Sk EU's batteri- og WEEE-direktivet
[Danish]:

Dit Cisco-produkt indeholder muligvis et udskifteligt batteri eller et permanent fastgjort batteri, som
angivet i brugervejledningen. Af hensyn til produktsikkerhed og dataintegritet, ma et permanent fastgjort
batteri kun fjernes eller udskiftes af fagfolk, dvs. en reparater eller en affaldshandteringstekniker. Kontakt
Cisco eller et godkendt servicevarksted, hvis produktet ikke fungerer pa grund af det permanent fastgjorte
batteri.

Dette symbol pa et produkt, et batteri eller en pakning fra Cisco betyder, at produktet og/eller batteriet ikke
ma bortskaffes sammen med almindeligt husholdningsaffald.

Det er dit ansvar at sikre, at udstyret og batterierne bortskaffes separat fra husholdningsaffaldet, og i
overensstemmelse med de lokale love og bestemmelser. Korrekt bortskaffelse af brugt udstyr og brugte
batterier vil hjelpe med til at forhindre negative miljomassige og helbredsmassige konsekvenser.

Du bedes benytte det naermeste affaldsindsamlingssted, som angivet af kommunen eller forhandleren.

Regulatory Compliance and Safety Information for Cisco Cius
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[Estonian]:
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EU-Richtlinien zur Entsorgung von Batterien sowie Elektro- und Elektronikaltgeriten (EAG)

Ihr Cisco-Produkt kann eine austauschbare oder eine fest installierte Batterie enthalten; dies ist im
Bedienerhandbuch ersichtlich. Aus Griinden der technischen sowie der Datensicherheit sollten fest
installierte Batterien ausschlielich von elektrotechnisch oder in der Abfallentsorgung geschultem Personal
entfernt oder ausgetauscht werden. Bitte wenden Sie sich bei gestorter Produktfunktion aufgrund einer
fehlerhaften fest installierten Batterie entweder direkt an Cisco oder an eine zugelassene Service-Agentur.

Wenn dieses Symbol auf einem Cisco-Produkt, einer Batterie oder einer Verpackung steht, darf das
Produkt und/oder die Batterie nicht tiber den normalen Hausmiill entsorgt werden.

Altgeréte und -batterien sind nach den Gesetzen und Richtlinien der jeweils zustindigen Gemeinde getrennt
vom Hausmiill zu entsorgen. Durch die ordnungsgeméfe Entfernung von Altgeriten und verbrauchten
Batterien tragen Sie zur Vermeidung moglicher negativer Folgen fiir Gesundheit und Umwelt bei.

Bitte geben Sie Ihre Altgerite und -batterien bei der nachsten Schadstoffsammelstelle ab; die
entsprechenden Adressen kénnen Sie bei Ihrer Gemeinde oder Ihrem Einzelhédndler erfragen.

ELi akude ja elektroonikaromude direktiivid

Teie Cisco toode vdib sisaldada kasutaja vahetatavat akut voi piisivalt kinnitatud akut (lisateavet leiate
kasutusjuhendist). Tooteohutuse ning andmeterviklikkuse huvides peaks piisivalt kinnitatud aku

eemaldama vdi seda vahetama vaid professionaalne hooldustehnik voi jadtmekéitleja. Kui toode peaks
torkuma pisivalt kinnitatud aku rikke tottu, votke palun ithendust Cisco vdi volitatud hoolduspunktiga.

Kui leiate Cisco tootelt, akult vdi pakendilt selle simboli, tdhendab see, et vastavat toodet ja/vdi akut ei
tohi kdrvaldada koos olmejéidtmetega.

Kui seadme ja/vdi akude tooiga 1opeb, ei tohi neid jadtmeid korvaldada koos olmejddtmetega — jadtmete
korvaldamisel peate kindlasti jargima koiki kohalikke digusnorme. Vanade seadmete ja akude
nduetekohane kdrvaldamine aitab vihendada potentsiaalset ohtu keskkonnale ning inimeste tervisele.

Palun p6orduge 1dhimasse jadtmekaitluspunkti voi toote edasimiiiija poole.

[ oL-24776-m
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[SESP?ﬁh‘EI Directivas de la UE sobre baterias y residuos de aparatos eléctricos y electrénicos (WEEE)
panish]:
Su producto Cisco puede contener una bateria reemplazable por el usuario o una bateria fija (integrada
permanentemente), segun se indica en el manual del usuario. Por motivos de seguridad del producto y
de conservacion de los datos, las baterias integradas solo deben ser extraidas o reemplazadas
profesionalmente por un técnico de reparacion o por un profesional de gestion de residuos. Si el
producto no funciona correctamente por algun fallo de la bateria fija, pongase en contacto con Cisco o
con un agente de mantenimiento autorizado.

La presencia de este simbolo en cualquier producto, bateria o embalaje de Cisco, significa que ni el
producto ni la bateria deben desecharse junto con la basura doméstica.

Es responsabilidad suya desechar el equipo y las baterias por separado de su basura doméstica y respetando
las leyes y normativas locales. Si desecha correctamente su equipo viejo y las baterias gastadas, contribuira
a prevenir sus posibles efectos negativos sobre el medio ambiente y la salud humana.

Acuda al punto de recogida de residuos ("punto limpio") més cercano que le indique su ayuntamiento o su
distribuidor.

EAANvIK Odnyieg EE oyetikd pe ™ Mratapio ko ta Arépinto Hiektpikov ko Hiektpovikov E¢oropot
[Greek]: (AHHE)

To mpoiov s Cisco evoEyeTal va mePIEYEL UTATAPIA HUE SVVATOTNTO AVTIKATAGTAGHS GO TO XPHGTH 1§
HOVIUA, TPOGOAPTHUEVI] UTATAPIA OGS EMIGNUAIVETAL GTO EYYEIPIoL0 ypijons. I'ia Aoyovs acpdlelas Twv
TPOIOVTOIV KOL AKEPALOTHTAS TWV OEOOUEVQIY, ULa UOVIUA TTPOCAPTHUEVY uraTapio Oa Tpémel vo,
apaipeital i va avtikaQictatal EXayyelHaTIKG HOVO OTO EVvay TEYVIKO EMOIOPOwans i Evay
enayyeipatia dwayeipions amofintov. llapakxaiovus, emrxowvwvijore ue Ty Cisco 1j Evay
£€0061000TNUEVO AVTITPOCWTO TEYVIKIG ECOTNPETIONG GE TEPITTWGY AGTOYIAS THS AEITOVPYIOS TOV
APOIOVTOG AOY® OVGAEITOVPYIAG THS UOVIUA TTPOCAPTUEVHG UTATAPIAG.

Avtd 10 ovpPoiro og éva mpoildv, pratapio 1 cvokevacio g Cisco onpaivet 6t To TPOIOV Kavn N
umatapio dgv mpémel va amoppintovron pali pe to otktokd ardPAnTa.

H amdpprymn tov ypnoiporompuévov eE0TAIGHOD KoL TOV UTaTapldy EExOPIoTd amd To. OIKIoKA
QTOPPILUOTO KOt COUQ®VO LLE TNV TOTIKN Vopobeasio kot kavoviopovg givat dikn cag evbovn. H cwom
amoOPPLYT TOV TAALOD EOTAMG OV Kol TOV pratapldv Oa fondncel oty arotponn Thavdy apvnTIKOV
GULVETELDV TPOG TO TEPPAALOV KoL TNV avOpdmvn vyeia.

Topoakorope ¥PNOLLOTOMOTE TIG TANCLECTEPEG EYKATAGTAGELS GUALOYNG ATOPANTOV, COUPOVA LLE TIG
00Myieg TG SNUOTIKAG apYNG N TOV LETATMANTY GOG.
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Francais ["pirectives WEEE et européennes relatives aux piles et batteries
[Frenchl:
Votre produit Cisco peut contenir une pile remplagable par 1’utilisateur ou une batterie permanente comme
indiqué dans le guide de I’utilisateur. Pour des raisons de sécurité du produit et d’intégrité des données, une
batterie permanente ne peut étre retirée ou remplacée que par un technicien ou un professionnel de la
gestion des déchets. Veuillez contacter Cisco ou un agent de service autoris¢ en cas de défaillance du
produit due a un dysfonctionnement de la batterie permanente.

La présence de ce symbole sur un produit, une pile/batterie ou un emballage Cisco signifie que le produit
et/ou la pile/batterie ne peuvent pas étre éliminés avec vos autres déchets ménagers.

11 est de votre responsabilité d’éliminer ce type de produit et ces piles/batteries séparément du reste de vos
déchets ménagers conformément aux lois et réglementations locales. L’¢limination correcte de vos produits
et piles/batteries usagés aidera a prévenir des conséquences potentiellement négatives pour 1’environnement
et la santé.

Veuillez par conséquent utiliser le point de collecte de déchets le plus proche, comme indiqué par votre
municipalité ou votre revendeur.

Ggid"l!ig Steornadh AE mu bhataraidhean is WEEE
aelic:

Mar a chi sibh ann an treoir a’ chleachdaiche, faodaidh gu bheil bataraidh *nur bathar Cisco as urrainn do
chleachdaichear atharrachadh no fear a tha ’na bhroinn gu buan. Air sgath adhbharan téarainteachd bathar
is iomlanachd data, cha bu choir ach do dh’edlaiche caraidh no do phroifeiseantach stitireadh sgudail
bataraidh a tha ’na bhroinn gu buan a thoirt air falbh no fear ur a chur ’na aite gu proifeiseanta. Cuiribh fios
gu Cisco no gu neach-ionaid seirbheise le ughdarras ma dh’fhailneas am bathar air sgath droch obrachadh
a’ bhataraidh a tha *na bhroinn gu buan.

Ma chi sibh an comharradh seo air bathar, bataraidh no pacaideadh Cisco, ’s ciall dha seo nach bu choir
dhuibh am bathar is/no am bataraidh a thilgeadh ann an sgudal ur dachaighe.

’S ann oirbhse a tha uallach airson cuidhteas thaighinn dhen acainn sgudail is dhe na bataraidhean agaibh
air leth o sgudal ur dachaighe a-réir nan laghan is conn-riaghailtean ionadail. Cuiridh sibh taic ri ¢is a chur
air droch bhuaidh air an arainneachd is slainte nan daoine ma gheibh sibh cuidhteas dhen t-seann acainn is
dhe na seann bhataraidhean agaibh mar bu choir.

Cleachdaibh na goireasan cruinneachadh sgudail as fhaisge oirbh mar a mholas ur comhairle ionadail no an
reiceadair agaibh.

Regulatory Compliance and Safety Information for Cisco Cius
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Islenska " Tijskipanir ESB um rafhlodur og raf- og rafeindatzkjatirgang
Icelandic:
Cisco-varan kann a0 innihalda rathl60u sem hagt er ad skipta um eda fasta rathlodu eins og greint er fra i
notendahandbdkinni. Til ad tryggja oryggi voru og gagna etti adeins vidgerdartaeknir eda sérfreedingur {
meohondlun urgangs ad fjarleegja eda skipta um fasta rathloou. Hafid samband vid Cisco eda vidurkenndan

pjonustufulltraa ef varan virkar ekki sem skyldi vegna bilunar i fastri rathlou.

betta tdkn & Cisco-voru, rathloou eda umbudum gefur til kynna ad ekki mé farga vorunni og/eda
rathl60unni med venjulegu heimilissorpi.

bad er 4 pina abyrgd ad urgangi og rathlodum sé fargad adskilid fra venjulegu heimilissorpi og i samraemi
vid 16g og reglugerdir. Med pvi ad farga gomlum bunadi og rathlodum 4 réttan hatt er komid i veg fyrir
moguleg neikvaed ahrif & umhverfi og heilsu manna.

Vinsamlegast notid nestu mottokustod fyrir sorp i samraemi vid reglur sveitarfélags eda séluadila.

Italiano
[Italian]:

Direttiva UE in materia di smaltimento delle batterie e direttiva RAEE

A seconda di quanto indicato all'interno del relativo manuale utente, i prodotti Cisco possono contenere
batterie sostituibili dall'utente o batterie permanenti. Per ragioni legate alla sicurezza dei prodotti e
all'integrita dei dati, una batteria permanente puo essere rimossa o sostituita esclusivamente da un tecnico
specializzato in riparazioni o esperto nella gestione e nello smaltimento dei rifiuti. In caso di
malfunzionamento del prodotto dovuto a un guasto della batteria permanente, si prega di rivolgersi a Cisco
0 a un agente di servizio autorizzato.

La presenza di questo simbolo su un prodotto, una batteria o una confezione Cisco indica che il prodotto
e/o la batteria non devono essere smaltiti insieme ai rifiuti domestici.

E responsabilita dell'utente provvedere allo smaltimento di dispositivi elettronici e batterie separatamente
rispetto ai rifiuti domestici e in ottemperanza alle leggi e alle normative vigenti a livello locale. II corretto
smaltimento di dispositivi elettronici e batterie usati permettera di evitare possibili conseguenze negative

sull'ambiente e sulla salute umana.

Si prega di provvedere allo smaltimento di queste tipologie di rifiuti recandosi presso il punto di raccolta
dedicato piu vicino, secondo quanto indicato dalle autorita comunali competenti o dal proprio rivenditore.

Regulatory Compliance and Safety Information for Cisco Cius
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[L:::I‘:;sn"]' ES Direktiva par baterijam un WEEE Direktiva

Jasu ,,Cisco” produkts var saturét lietotaja spekiem nomainamu bateriju vai
pastavigi piestiprinatu bateriju, ka noradits lietotaja rokasgramata. Produktu
droSibas un datu saglabasanas noliikos pastavigi piestiprinatu bateriju drikst
profesionali nonemt vai nomainit tikai remonta tehnikis vai atkritumu
apsaimniekoSanas specialists. Liidzu, sazinieties ar ,,Cisco” vai pilnvarotu
remontdarbnicu, ja produkts nestrada pastavigi piestiprinatas baterijas
nepareizas darbibas dgl.

hid

Sis uz ,,Cisco” produkta, baterijas vai iepakojuma redzamais simbols
nozimgé, ka produktu un/vai bateriju nedrikst izmest kopa ar sadzives
atkritumiem.

Jiis esat atbildigs par to, lai atbrivotos no iekartu atkritumiem un baterijam,
neizmetot tos kopa ar sadzives atkritumiem, saskana ar viet€jiem speka
esoSajiem normativajiem aktiem. Pareiza atbrivoSanas no nolietotajam
iericém un baterijam palidzes noverst potenciali negativas sekas apkartgjai
videi un cilveku veselibai.

Lidzu, izmantojiet tuvaka atkritumu savakSanas punkta pakalpojumus, ko
noradijusi Jiisu pasvaldiba vai mazumtirgotajs.

Regulatory Compliance and Safety Information for Cisco Cius
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Lietuviu ES baterijy ir akumuliatoriy bei WEEE direktyvos
[Lithuanian]:
Sio ,,Cisco* gaminio sudétyje gali bati vartotojo kei¢iama arba pritvirtinta baterija ar akumuliatorius, kaip
nurodyta vartotojo vadove. Gaminio saugumo ir duomeny nuoseklumo sumetimais stacionariai pritvirtintg
akumuliatoriy gali profesionaliai nuimti arba pakeisti remonto technikas arba atlieky valdymo
profesionalas. Kreipkités i ,,Cisco* arba i igaliota techninés priezitiros skyriaus atstova, jei gaminys
neveikia dél stacionariai pritvirtinto akumuliatoriaus gedimo.

Sis simbolis ant ,,Cisco* gaminio, akumuliatoriaus arba pakuotés reiskia, kad gaminys ir (arba)
akumuliatorius neturi biiti iSmetamas kartu su buitinémis atlickomis.

Juis atsakote uz tai, kad panaudota jranga ir akumuliatoriai blity iSmesti atskirai nuo buitiniy atlieky ir
laikantis vietiniy istatymy bei teisés akty. Tinkamas senos irangos ir akumuliatoriaus i§metimas padés
apsaugoti nuo neigiamos jtakos aplinkai ir Zmoniy sveikatai pavojaus.

Kreipkités i artimiausig atlieky surinkimo jmone, kurig nurodys savivaldybé arba pardavéjas.

Malti ["Direttivi tal-UE dwar Batteriji u WEEE
Maltese:

I1-prodott Cisco tieghek jista’ jkun fih batterija li tista’ tinbidel mill-utent, jew batterija li tkun imwahhla
b’mod permanenti kif indikat fil-manwal tal-utent. Ghal ragunijiet ta’ sigurta tal-prodott u integrita tad-
dejta, batterija li tkun imwahhla b’mod permanenti ghandha titnehha jew tinbidel biss b’mod professjonali
minn tekniku tat-tiswija jew persuna professjonali li timmaniggja 1-iskart. Jekk joghgbok ikkuntattja lil
Cisco jew lil agent awtorizzat tas-servizz jekk il-prodott ma jkunx jahdem minhabba hsara fil-batterija li
tkun imwahhla b’mod permanenti.

Dan is-simbolu fuq prodott Cisco, batterija jew ippakkjar, ifisser li I-prodott u/jew il-batterija
m’ghandhomx jintremew mal-iskart domestiku tieghek.

Hi r-responsabbilta tieghek li tarmi taghmir 1i ma jkunx ghadu tajjeb u batteriji separatament mill-iskart
domestiku tieghek u skont il-ligijiet u r-regolamenti lokali. Ir-rimi b’mod korrett tat-taghmir u batteriji
gadma tieghek ser jghin biex jigu evitati konsegwenzi negattivi potenzjali ghall -ambjent u ghas-sahha tal-
bniedem.

Jekk joghgbok uza l-eqreb facilita ghall-gbir tal-iskart skont kif irrakkomandat mill-municipalita jew mill-
agent tieghek.
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Nederlands ["py_richtlijnen voor batterij en WEEE
[Dutchl:

Uw Cisco-product kan een vervangbare of vaste batterij bevatten zoals in de handleiding is
aangegeven. Om redenen van productveiligheid en gegevensintegriteit mag een vaste batterij alleen
worden verwijderd of vervangen door een technicus of afvaldeskundige. Neem contact op met Cisco
of een geautoriseerde agent als het product niet goed werkt als gevolg van een defect in de vaste
batterij.

Dit symbool op een product, batterij of verpakking van Cisco geeft aan dat het product en/of de batterij niet
bij het huishoudelijk afval mag worden geworpen.

Het is uw verantwoordelijkheid om uw afvalapparatuur en batterijen gescheiden weg te werpen van uw
huishoudelijk afval in overeenstemming met de plaatselijke wetten en regelgeving. Het op de juiste manier
verwijderen van uw oude apparatuur en batterijen zal negatieve gevolgen voor het milieu en de gezondheid
helpen voorkomen.

Gebruik de dichtstbijzijnde afvalopslag zoals aangegeven door uw gemeente of handelaar.

Magvar Az EU akkumulatorokrél, valamint elektromos és elektronikus berendezések hulladékairol sz6lo
[Hungarian]: iranyelvei

Az On Cisco-terméke tartalmazhat felhasznalé altal cserélhetd vagy rogzitett akkumulatort a felhasznaléi
utmutatdban leirtaknak megfelelden. A termék biztonsaga és az adatveszteség elkeriilése érdekében a
rogzitett akkumulatort csak szervizszakember vagy hulladékkezelési szakért6 tavolithatja el. Kérjiik, 1épjen
kapcsolatba a Ciscoval vagy egy meghatalmazott szervizképviselettel, ha a termék a rogzitett akkumulator
hibajabol nem megfeleld teljesitményt nyujtja.

A fenti szimbolum a Cisco-terméken, az akkumulatoron vagy a csomagolason azt jelzi, hogy a terméket
és/vagy az akkumulatort nem szabad a haztartasi hulladékkal egyiitt kidobni.

Az On feleldssége, hogy a berendezés és az akkumulator hulladékként t6rténd kezelése a haztartasi
hulladéktdl kiilon, a helyi torvényeknek és szabalyozasoknak megfelelden torténjen. A leselejtezett
berendezés és akkumulator megfelel6 kezelése segit megel6zni a kornyezetre és az emberi egészségre mért
esetleges karos hatasokat.

Kérjiik, az 6nkormanyzat vagy a viszontelado altal kijel6lt legkdzelebbi hulladékgytijté pontot valassza.
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N_‘"Sk EU-batteri og WEEE-direktiver
[Norwegian]:

Ditt Cisko-produkt kan inneholde et utskiftbart batteri eller et permanent batteri som indikert i
brukerhandboken. Av produktsikkerhetsmessige arsaker og med tanke pa dataintegritet ber et permanent
batteri bare tas ut eller skiftes ut av en profesjonell reparasjonstekniker eller en ekspert pa
avfallshandtering. Kontakt Cisco eller en autorisert serviceagent dersom produktet ikke fungerer som det
skal grunnet feilfunksjon i det permanente batteriet.

Dette symbolet pa et Cisko-produkt, et Cisko-batteri eller en Cisko-emballasje betyr at produktet og/eller
batteriet ikke skal bortskaffes sammen med husholdningsavfallet.

Det er ditt ansvar & bortskaffe avfallsutstyret og batteriene atskilt fra husholdningsavfallet og i samsvar med
lokale lover og bestemmelser. Riktig bortskaffelse av brukt utstyr og brukte batterier vil bidra til &
forhindre potensielle negative konsekvenser for miljeet og menneskers helse.

Bruk nzrmeste sted for avfallssortering som anvist av din kommune eller detaljist.

[Pplqlshk]i Dyrektywy UE dotyczace baterii oraz utylizacji odpadéw elektrycznych i elektronicznych
olish]:
Produkt firmy Cisco moze zawiera¢ baterig, ktora uzytkownik moze wymienia¢ sam lub bateri¢
wbudowana, jak opisano w instrukcji obstugi. W celu zachowania bezpieczenstwa produktu i integralnosci
danych, bateria wbudowana powinna by¢ wyjmowana lub wymieniana przez technika serwisowego lub
specjaliste ds. utylizacji odpadéw. Prosimy o kontakt z firma Cisco lub autoryzowanym punktem
serwisowym w przypadku awarii produktu spowodowanej nieprawidtowym dziataniem wbudowanej
baterii.

Ten symbol na produkcie firmy Cisco oznacza, ze nie nalezy wyrzuca¢ produktu i/lub baterii wraz z
odpadami z gospodarstwa domowego.

W gestii uzytkownika lezy usunigcie zuzytego sprzgtu oraz baterii oddzielnie od odpadéw z gospodarstwa
domowego i zgodnie z lokalnymi przepisami. Prawidtowa utylizacja zuzytego sprzetu i baterii zapobiega
potencjalnym negatywnym wptywom na srodowisko naturalne i ludzkie zdrowie.

Prosimy o korzystanie z najblizszego punktu zbiérki odpaddw, zgodnie z zaleceniami lokalnych wladz lub
sprzedawcy.

Regulatory Compliance and Safety Information for Cisco Cius
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Directivas sobre REEE e Baterias da UE

Este produto Cisco pode conter uma bateria substituivel pelo utilizador ou uma bateria permanente,
conforme indicado no manual do utilizador. Por razdes de seguranga do produto e integridade dos dados, a
bateria permanente s6 deve ser removida ou substituida por um técnico de reparacdo ou profissional de
gestdo de residuos. Em caso de mau funcionamento do produto devido a avaria da bateria permanente
queira, por favor, contactar a Cisco ou um agente de assisténcia autorizado.

Este simbolo, afixado num produto, bateria ou embalagem Cisco, significa que o produto e/ou a bateria ndo
devem ser deitados fora juntamente com o lixo doméstico.

E da responsabilidade do utilizador deitar fora os residuos de equipamento e baterias em separado do lixo
doméstico e em conformidade com as leis e regulamentagdes locais. A correcta deposigdo de equipamento
e baterias obsoletos ajudara a prevenir potenciais consequéncias negativas para o ambiente e saude humana.

Utilize o sistema de recolha de residuos mais proximo, conforme determinado pelo seu municipio, ou de
acordo com a indicagio da entidade a quem efectuou a compra.

Directivele UE privind bateriile si deseurile de echipamente electrice si electronice (DEEE)

Produsul dumneavoastrd Cisco poate contine o baterie care poate fi inlocuitd de utilizator sau o baterie
atasatd permanent dupa cum se indica in manualul de utilizare. Din considerente legate de siguranta
produsului si de integritatea datelor, o baterie atagata permanent trebuie demontata sau inlocuitd doar intr-
un mediu profesional de catre un tehnician specializat in reparatii sau un profesionist in domeniul
gestiondrii deseurilor. Va rugam sa contactati Cisco sau un agent de service autorizat daca produsul nu
functioneaza la parametrii normali din cauza defectdrii bateriei atasate permanent.

Acest simbol marcat pe un produs, pe o baterie sau pe un ambalaj Cisco inseamna ca produsul si/sau bateria
nu trebuie aruncate impreuna cu deseurile dumneavoastra menajere.

Dumneavoastrd aveti responsabilitatea de a arunca deseurile de echipamente si baterii separat de deseurile
dumneavoastrd menajere si in conformitate cu legile si regulamentele locale. Aruncarea in mod corect a
echipamentelor si a bateriilor vechi va ajuta la prevenirea potentialelor consecinte negative pentru mediu si
pentru sandtatea umana.

Va rugam sa utilizati cea mai apropiata unitate de colectare a deseurilor conform indicatiilor municipalitatii
sau comerciantului cu amanuntul.

[ oL-24776-m
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Slovensko ["pi ektivi EU o baterijah in akumulatorjih ter o odpadni elektri¢ni in elektronski opremi
[Slovenian]:
Izdelek druzbe Cisco lahko vsebuje zamenljivo ali trajno names¢eno baterijo, kot je navedeno v
uporabniSkem priro¢niku. Zaradi varnosti izdelka in celovitosti podatkov naj trajno namesceno baterijo
strokovno odstrani ali zamenja serviser ali strokovnjak za ravnanje z odpadki. Ce izdelek ne deluje zaradi
okvare trajno namescene baterije, se obrnite na druzbo Cisco ali pooblas¢enega zastopnika.

Ta oznaka na izdelku druzbe Cisco, bateriji ali embalazi pomeni, da izdelka in/ali baterije ne smete odvreci
med gospodinjske odpadke.

Vasa odgovornost je, da odpadno opremo in baterije odstranite lo¢eno od gospodinjskih odpadkov ter v
skladu s krajevno zakonodajo in predpisi. S pravilno odstranitvijo izrabljene opreme in baterij pomagate

preprecevati negativne posledice na okolje in zdravje ljudi.

Odnesite jih na najblizje zbiralno mesto obcine ali k prodajalcu.

Slovensky ["Smernice pre pouZivanie batérii v EU a smernica WEEE
[Slovak]:
Vas vyrobok spolo¢nosti Cisco moze obsahovat’ uzivatelom vymenitel'na batériu, alebo trvalo pripevnenu
batériu tak, ako je uvedené v pouzivatel'skej prirucke. Z dévodu zachovania bezpecnosti vyrobkov

a celistvosti ulozenych dat by trvalo pripojené batérie mal vymienat’ alebo odstrariovat’ len odborny
servisny technik alebo odbornik na manipuldciu s odpadom. V pripade, Ze vyrobok neplni svoju funkciu

v dosledku poruchy trvalo pripojenej batérie, kontaktuje spolo¢nost’ Cisco alebo jej autorizovany servis.

Tento symbol na vyrobku Cisco, na batérii alebo na obale znamena, Ze vyrobok a/alebo batéria by nemali
byt zlikvidované v domovom odpade.

Je vasou povinnost'ou separovat’ odpadové zariadenia a batérie od vasho domaceho odpadu v stlade s
miestnymi zakonmi a predpismi. Spravna likvidacia starého zariadenia a batérii pomdze pri prevencii pred
negativnymi dosledkami na zivotné prostredie a I'udské zdravie.

Navstivte najblizsie zariadenie na zber odpadu podl'a pokynov vo vasej obci alebo pokynov predajcu.

Regulatory Compliance and Safety Information for Cisco Cius
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EU:n paristo- ja WEEE-direktiivit

Cisco-tuotteessasi voi olla kdyttijin vaihdettavissa oleva paristo tai pysyvisti kiinnitetty paristo
kdyttooppaan mukaisesti. Tuoteturvallisuuden ja tietojen eheyden vuoksi pysyvisti kiinnitetyn pariston
voi irrottaa tai vaihtaa ammattimaisesti vain huoltoteknikko tai jitehuollon ammattilainen. Jos tuotetta
ei voi kdyttid pysyvdsti kiinnitetyn pariston toimintahdirion vuoksi, ota yhteys Ciscoon tai valtuutettuun
huoltoliikkeeseen.

Jos Cisco-tuotteessa, paristossa tai pakkauksessa on timd symboli, tuotetta ja/tai paristoa ei saa havittda
talousjétteen mukana.

Laitteet ja paristot on havitettéva erilldén talousjétteestd sekd paikallisten lakien ja sdédnnosten mukaisesti.
Kun hédvitdt vanhat laitteet ja paristot oikein, ymparistoon ja henkildiden terveyteen kohdistuu vdhemman
kielteisid vaikutuksia.

Kaytd 14hinté jatteenkerdyspistettd kunnan tai jalleenmyyjan ohjeiden mukaisesti.

EU:s batteri- och WEEE-direktiv

Din Cisco-produkt innehaller eventuellt ett batteri som kan bytas av anvidndaren eller ett fast batteri. Vilket
slags batteri produkten innehéller anges i bruksanvisningen. For att skydda produkten och dataintegriteten
ska ett fast batteri enbart avldgsnas eller bytas av en reparationstekniker eller en avfallsexpert. Kontakta
Cisco eller ett behorigt serviceombud om produkten slutar fungera pa grund av fel pa det fasta batteriet.

Om du ser den har symbolen pa en produkt, ett batteri eller en forpackning fran Cisco ska produkten
och/eller batteriet i fraga inte bortskaffas som hushallsavfall.

Det dr ditt ansvar att bortskaffa uttjanta produkter och batterier separat fran hushallsavfall och i enlighet
med lokala lagar och foreskrifter. Genom att bortskaffa gamla produkter och batterier pa ritt sétt bidrar du
till att férhindra eventuella negativa konsekvenser f6r milj6é och hilsa.

Anvind nirmaste avfallsanldggning enligt anvisningar fran din kommun eller aterforséljare.

Statement 6004—EU Battery Disposal and Recycling

This product may contain a battery. Recycle or dispose of batteries in accordance with the battery
manufacturer’s instructions and local/national disposal and recycling regulations.

[ oL-24776-m
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Statement 6003—Taiwan Battery

Y] mERE

Statement 6005—California Perchlorate Contamination Prevention Act
(Title 22, California Code of Regulations, Chapter 33)

The battery inside this product might contain perchlorate, a known hazardous substance, so special
handling and disposal of this product might be necessary. For more information about perchlorate
and best management practices for perchlorate-containing substances, see
http://www.dtsc.ca.gov/HazardousWaste/Perchlorate/index.cfm.

Statement 331—Power Supply Installation Warning

A

Warning  The power supply must be placed indoors. Statement 331

Waarschuwing De stroomtoevoer moet binnen worden geplaatst.

Varoitus Tehonlahde on sijoitettava siséatiloihin.
Attention Le bloc d’'alimentation électrique doit étre placé a I'intérieur.
Warnung Die Stromversorgungsquelle darf nicht im Freien aufgestellt werden.

Avvertenza L'alimentatore deve essere posto in un luogo interno.
Advarsel Stremkilden skal veere plassert innenders.

Aviso A fonte de alimentacao deve ser instalada no interior.
jAdvertencia! El suministro de energia debe estar ubicado en un lugar cubierto y no al aire libre.

Varning! Stromkéallan maste vara placerad inomhus.

Figyelem A tapegységet beltérben kell elhelyezni.

MpepynpexxpeHne Brnok nutaHusa gormkeH pacnonaratbCs B NOMELLEHUN.

g

£ HEMBEFERN.
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EFRREREACKRET SLENHYET.

lzdelek spada v razred A. Uporaba izdelka lahko v domaéem okolju povzroci radijske motnje,
pri Eemer je v€asih treba ustrezno ukrepati.

Statement 341—Metal Contacts on the Battery

A

Warning

Waarschuwing

Varoitus

Attention

Warnung

Avvertenza

Advarsel

Aviso

jAdvertencia!

Do not touch or bridge the metal contacts on the battery. Unintentional discharge of the batteries can
cause serious burns. Statement 341

Raak de metalen contacten op de batterij niet aan en verbind ze niet met elkaar. Het onopzettelijk
ontladen van de batterijen kan ernstige brandwonden veroorzaken.

Alé koske akun metallisiin kosketuspintoihin tai oikosulje niitd. Akkujen purkaminen vahingossa
voi aiheuttaa vakavia palovammoja.

Ne pas toucher ou ponter les contacts métalliques de la pile. Une décharge non intentionnelle des
piles peut entrainer des briilures sévéres.

Beriihren oder verbinden Sie die Metallkontakte der Batterie nicht. Eine unbeabsichtigte Entladung
kann zu ernsthaften Verbrennungen fiihren.

Non toccare o cortocircuitare i contatti metallici sulla batteria. La scarica accidentale delle
batterie puo provocare serie bruciature.

Metallkontaktene pa batteriet ma ikke rores eller sammenkobles. Utilsiktet utlading av batteriene
kan fere til alvorlige brannskader.

Nao toque nem estabeleca ligacao entre os contactos metalicos da bateria. A descarga acidental
das baterias pode causar queimaduras graves.

No tocar los contactos de metal de la bateria, ni hacer puente con ellos. La descarga accidental de
las baterias puede provocar quemaduras graves.

Varning! Vidror inte och forbikoppla inte batteriets metallkontakter. Oavsiktlig urladdning av batterierna kan
orsaka allvarliga brannskador.
Figyelem  Ne érjen hozza az akkumulator fém érintkez&ihez és ne zarja révidre azokat. Az akkumulatorok
véletlen kisiitése komoly tiizet okozhat.
Mpepynpexxpexve He npukacanTecb K MeTannmMyeckMm KOHTaKkTam 6arapeu u He 3amMmbiKanTe UX.
HenpegHamepeHHas pa3psaka 6aTapen MOXeT cTaTb MPUYNHOW NONYy4YeHUsi Cepbe3HbIX
OXOroB.
Regulatory Compliance and Safety Information for Cisco Cius
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Statement 361—VolP and Emergency Calling Services Do Not Function if
Power Fails

A

Warning  Voice over IP (VoIP) service and the emergency calling service do not function if power fails or is
disrupted. After power is restored, you might have to reset or reconfigure equipment to regain
access to VolP and the emergency calling service. In the USA, this emergency number is 911. You
need to be aware of the emergency number in your country. Statement 361

Waarschuwing Voice over IP (VolP)-service en de service voor noodoproepen werken niet indien er een
stroomstoring is. Nadat de stroomtoevoer is hersteld, dient u wellicht de configuratie van uw
apparatuur opnieuw in te stellen om opnieuw toegang te krijgen tot VolP en de noodoproepen. In de
VS is het nummer voor noodoproepen 911. U dient u zelf op de hoogte te stellen van het nummer voor
noodoproepen in uw land.

Varoitus Voice over IP (VolIP) -palvelu ja hiatipuhelupalvelu eivat toimi, jos virta katkeaa tai sen syotossa
esiintyy héiridita. Kun virransyotto on taas normaali, sinun tiytyy mahdollisesti asettaa tai maarittaa
laitteisto uudelleen, jotta voisit jdlleen kayttda VolP-palvelua ja hatiapuhelupalvelua.
Yhdysvalloissa hdatanumero on 911. Selvita, mika on omassa kotimaassasi kdytossa oleva
hatanumero.

Attention Le service Voice over IP (VoIP) et le service d’appels d’urgence ne fonctionnent pas en cas de panne
de courant. Une fois que le courant est rétabli, vous devrez peut-étre réinitialiser ou reconfigurer le
systeme pour accéder de nouveau au service VolP et a celui des appels d'urgence. Aux Etats-Unis,
le numéro des services d'urgence est le 911. Vous devez connaitre le numéro d'appel d'urgence en
vigueur dans votre pays.

Warnung Bei einem Stromausfall oder eingeschrinkter Stromversorgung funktionieren VolP-Dienst und
Notruf nicht. Sobald die Stromversorgung wieder hergestellt ist, miissen Sie mdglicherweise die
Gerite zuriicksetzen oder neu konfigurieren, um den Zugang zu VolP und Notruf wieder herzustellen.
Die Notrufnummer in den USA lautet 911. Wahlen Sie im Notfall die fiir Ihr Land vorgesehene
Notrufnummer.

Regulatory Compliance and Safety Information for Cisco Cius
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Avvertenza

Advarsel

Aviso

jAdvertencia!

Varning!

Figyelem
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Il servizio Voice over IP (VolP) e il servizio per le chiamate di emergenza non funzionano in caso di
interruzione dell'alimentazione. Ristabilita I'alimentazione, potrebbe essere necessario
reimpostare o riconfigurare I'attrezzatura per ottenere nuovamente l'accesso al servizio VoIP e al
servizio per le chiamate di emergenza. Negli Stati Uniti, il numero di emergenza & 911. Si consiglia
di individuare il numero di emergenza del proprio Paese.

Tjenesten Voice over IP (VolP) og nadanropstjenesten fungerer ikke ved strambrudd. Etter at
strammen har kommet tilbake, ma du kanskje nullstille eller konfigurere utstyret pa nytt for a fa
tilgang til VolP og nedanropstjenesten. | USA er dette nednummeret 911. Du ma vite hva
ngdnummeret er i ditt land.

0 servico Voice over IP (VolP) e o servico de chamadas de emergéncia nédo funcionam se houver um
corte de energia. Depois do fornecimento de energia ser restabelecido, podera ser necessario
reiniciar ou reconfigurar o equipamento para voltar a utilizar os servigos VolP ou chamadas de
emergéncia. Nos EUA, o nimero de emergéncia é o 911. E importante que saiba qual o nimero de
emergéncia no seu pais.

El servicio de voz sobre IP (VoIP) y el de Ilamadas de emergencia no funcionan si se interrumpe el
suministro de energia. Tras recuperar el suministro es posible que deba que restablecer o volver a
configurar el equipo para tener acceso a los servicios de VolP y de Ilamadas de emergencia. En
Estados Unidos el nimero de emergencia es el 911. Asegiirese de obtener el nimero de emergencia
en su pais.

Tjansten Voice over IP (VolP) och larmnummertjénsten fungerar inte vid stromavbrott. Efter att
strommen kommit tillbaka maste du kanske aterstélla eller konfigurera om utrustningen for att fa
tillgang till VoIP och larmnummertjénsten. | USA ar det hdr larmnumret 911. Du bor ta reda pa det
larmnummer som galler i ditt land.

Az IP csatornan tértén6 hangatvitel (VolP) és a segélyhivé szolgaltatas nem miikodik,

ha az aramellatas megsziinik vagy megszakad. Az aramellatas helyreallitasat kévet6en
el6fordulhat, hogy alaphelyzetbe kell allitani vagy ujra kell konfiguralni a berendezést, hogy
Ujra hozzaférhessen a VoIP és a segélyhivé szolgaltatashoz. Az Egyesiilt Allamokban a
segélyhivo szam 911. Tisztaban kell lennie a sajat orszaganak segélyhivé szamaval.

Cnyx6a nepepauu ronoca no IP (VolP) n cnyx6a akcTpeHHbIX BbI3OBOB He 6yayT paboTaThb,
ecnu npousoluen c6on nutaHus. Nocne BoccTaHOBNEHUs1 NUTaHUSA, BO3MOXHO, NoTpebyeTcs
nepeHacTpouTb obopyaoBaHue, 4To6bI BO306GHOBUTL A0CTYyN K cnyx6e VoIP n cnyx6e
3KCTPEeHHbIX BbI3oBOB. B CLUA TenedoH cnyx6bl 3KCTpeHHbIX Bbi3oBOB 911. Bam
Heo6XxoAMMO 3HaTb TenedoH 3Tol cnyx6bl B CBOEN CTpaHe.

YnER iR HINERE R T, RIS TTiE1E R Voice over IP (VoIP) BRE 5 E&IFMBRS . BiRIREZE, EBrAlstEE
ENRENEFAE RS, EEFIREHAN VoIP 5EEZ2FIRRZRINR. 7E£XE, HE2FESHE2E 911,
B EIERE R E S PF S,

BREZTOEEDIGE. KA R A—/N— F7A E— (VoIP) ¥—ER ERBRAMH LY —ER(E
HEELEEA. BEROMOER. VoIP LBREEH LY—ERICTIVERTRICIFHERE Y b
FEBRETHILENHYFET, KENORSTFELESE 9NN TT ., BEFL\OEHD
BREAFEE LBEEZHOMLHANTENTLLEZELY,
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Statement 1001—Work During Lightning Activity

A

Warning

Waarschuwing

Varoitus
Attention

Warnung

Avvertenza
Advarsel
Aviso

jAdvertencia!

Varning!

Figyelem

Mpenynpexpaexvne
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Do not work on the system or connect or disconnect cables during periods of lightning activity.

Tijdens onweer dat gepaard gaat met bliksem, dient u niet aan het systeem te werken of kabels aan
te sluiten of te ontkoppelen.

Ala tyoskentele jarjestelman parissa alaka yhdista tai irrota kaapeleita ukkosilmalla.
Ne pas travailler sur le systeme ni brancher ou débrancher les cables pendant un orage.

Arbeiten Sie nicht am System und schlieBen Sie keine Kabel an bzw. trennen Sie keine ab, wenn
es gewittert.

Non lavorare sul sistema o collegare oppure scollegare i cavi durante un temporale con fulmini.
Utfer aldri arbeid pa systemet, eller koble kabler til eller fra systemet nar det tordner eller lyner.
Nao trabalhe no sistema ou ligue e desligue cahos durante periodos de mau tempo (trovoada).

No operar el sistema ni conectar o desconectar cables durante el transcurso de descargas
eléctricas en la atmésfera.

Vid aska skall du aldrig utfora arbete pa systemet eller ansluta eller koppla loss kablar.

Villamlas kézben ne dolgozzon a rendszeren, valamint ne csatlakoztasson és ne hizzon
ki kabeleket!

He cnenyet pabotaTb C YCTPOMCTBOM, a TaKxe MOAKIHYaTh UK OTKHUaTh Kabenu BO BpemaA rposbl.
BNELRETRMNRERS  WAERIHEEES I FELY -

BEORELTVNSEEER. PRTAICFEMZA LY. T—7IVOEEPRUNLEZTDOAENTSE
E,

J_ Regulatory Compliance and Safety Information for Cisco Cius

oL-24776-01 |



European Directives Wl

REVIEW DRAFT 4—CISCO CONFIDENTIAL

Statement 1004—Installation Instructions

A

Warning

Waarschuwing
Varoitus
Attention
Warnung
Avvertenza
Advarsel

Aviso

jAdvertencia!

Read the installation instructions before connecting the system to the power source. Statement 1004

Raadpleeg de installatie-instructies voordat u het systeem op de voedingshron aansluit.

Lue asennusohjeet ennen jarjestelméan yhdistamista virtalahteeseen.

Avant de brancher le systeme sur la source d'alimentation, consulter les directives d'installation.
Vor dem AnschlieBen des Systems an die Stromquelle die Installationsanweisungen lesen.
Consultare le istruzioni di installazione prima di collegare il sistema all'alimentatore.

Les installasjonsinstruksjonene far systemet kobles til stramkilden.

Leia as instrugdes de instalacao antes de ligar o sistema a fonte de energia.

Lea las instrucciones de instalacion antes de conectar el sistema a la red de alimentacion.

Varning! Las installationsanvisningarna innan du kopplar systemet till stromférsdorjningsenheten.
Figyelem Miel6tt aramforrashoz csatlakoztatna a rendszert, olvassa el az lizembe helyezési utmutatot!
MpepynpexxpeHue Mepen, MOAKITIOUEHNEM YCTPONCTBA K UCTOYHWKY SNIEKTPONUTAHUA O3HAKOMBTECH C AaHHON
WHCTPYKLLMEN MO yCTaHOBKE.
s ERRGSHIRERZA  BFARERERE -
2L WITHREFIEEZZRATHLS, PRATLAEBRICERELTIES,
F9| ANAES M0 226 ol £X NES S8 A2.
Aviso Leia as instrugdes de instalacado antes de conectar o sistema a fonte de energia.
Upozornéni Pred pfipojenim systému k elektrické siti si prostudujte pokyny k instalaci.
MpoeidoTroinon AlaBdoTe TIg 08nYieg EYKATAOTAONG TTPOTOU OUVOECETE TO OUOTNMA OTNV TINYH TPo@odoaiag
PEUNATOG.
MNTR nnnn Ipn% NDyNN 1N 1197 Mnnn NIKIN DR KNp7 W
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Ostrzezenie Przed podigczeniem systemu do zrédta zasilania nalezy przeczytac¢ instrukcje dotyczace
instalaciji.
Upozornenie Pred pripojenim systému k napajaciemu zdroju si precitajte instalacné pokyny.
Opozorilo Preden sistem prikljucite, preberite navodila za prikljuéitev.
g2t BAREEEUERGR, FER

Statement 1015—Battery Handling

A

Warning

There is the danger of explosion if the battery is replaced incorrectly. Replace the battery only with
the same or equivalent type recommended by the manufacturer. Dispose of used batteries according
to the manufacturer’s instructions. Statement 1015
Waarschuwing

Er is ontploffingsgevaar als de batterij verkeerd vervangen wordt. Vervang de batterij slechts met
Varoitus

hetzelfde of een equivalent type dat door de fabrikant aanbevolen is. Gebruikte batterijen dienen
overeenkomstig fabrieksvoorschriften weggeworpen te worden.
ohjeiden mukaan.

Rijahdyksen vaara, jos akku on vaihdettu vaaraan akkuun. Kidyta vaihtamiseen ainoastaan saman-

tai vastaavantyyppistéd akkua, joka on valmistajan suosittelema. Havita kdytetyt akut valmistajan
Attention

Danger d'explosion si la pile n'est pas remplacée correctement. Ne la remplacer que par une pile
de type semblable ou équivalent, recommandée par le fabricant. Jeter les piles usagées
conformément aux instructions du fabricant.
Warnung

Bei Einsetzen einer falschen Batterie besteht Explosionsgefahr. Ersetzen Sie die Batterie nur durch
den gleichen oder vom Hersteller empfohlenen Batterietyp. Entsorgen Sie die benutzten Batterien
nach den Anweisungen des Herstellers.

Avvertenza

Pericolo di esplosione se la batteria non é installata correttamente. Sostituire solo con una di tipo
del produttore.

uguale o equivalente, consigliata dal produttore. Eliminare le batterie usate secondo le istruzioni
Advarsel

Det kan veere fare for eksplosjon hvis batteriet skiftes pa feil mate. Skift kun med samme eller
instruksjoner.

tilsvarende type som er anbhefalt av produsenten. Kasser brukte batterier i henhold til produsentens
Aviso

Existe perigo de explosao se a bateria for substituida incorrectamente. Substitua a bateria por uma
bateria igual ou de um tipo equivalente recomendado pelo fabricante. Destrua as baterias usadas
conforme as instrucdes do fabricante.

J_ Regulatory Compliance and Safety Information for Cisco Cius
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jAdvertencia! Existe peligro de explosion si la bateria se reemplaza de manera incorrecta. Reemplazar la bateria
exclusivamente con el mismo tipo o el equivalente recomendado por el fabricante. Desechar las
baterias gastadas segiin las instrucciones del fabricante.

Varning! Explosionsfara vid felaktigt batteribyte. Ersétt endast batteriet med samma batterityp som
rekommenderas av tillverkaren eller motsvarande. Folj tillverkarens anvisningar vid kassering av
anvanda batterier.

Advarsel Der er risiko for eksplosion, hvis batteriet ikke udskiftes korrekt. Batteriet ma kun udskiftes med
samme eller med en tilsvarende type, som anbefales af producenten. Bortskaf brugte batterier i
overensstemmelse med producentens instruktioner.

Figyelem Robbanasveszélyt idézhet el6, ha helyteleniil cserélik ki az akkumulatort. Csak a gyarté
altal javasolttal megegyez6 vagy azzal egyenértékii tipusura cserélje ki az akkumulatort!
A hasznalt akkumulatorok kidobasakor tartsa be a gyarto elGirasait!

MpepynpexpeHve Mpu HenpasunbHOM 3aMeHe 6atapen BO3MOXKeH B3pbIB. [1A 3aMeHbl cnegyeT ucnonb3osarb 6arapeto Toro
)Ke Unu aHanornyHoro Tuna, PEKOMeH[OBAHHOrO M3roToBUTENEM. YTUnnu3aumuo 6atapen Heobxoommo
NpPOU3BOANTL B COOTBETCTBUU C YKA3aHWAMM N3rOTOBUTENA.

£  BEERTULERERR - BRARXEBIFEHEENRELNEBERERED  FRAIEHIRALEERED -

25  TEUABNYyTVICKRBRT S L. BROGRENHYVET. REANHRETZIHBDERALELERR
FONyTVEFEERLTSEZ Y. EREFAONYTYR, BERPIERT A EICHK > TR
FLTLEEL,

ZFo| HiEHCIE SHt2J WHIGHK 28 =22 A0l US = ASULCH MESHMOUA 2 ZSHALE

SScetiiecIZ2 e AN AL, MZSH e XNEHZ ASE HiE CIE HIJIoHY AL,

Existe risco de explosdo se a hateria for substituida incorretamente. Substitua a bateria somente
Aviso com o mesmo tipo ou um tipo equivalente recomendado pelo fabricante. Descarte as baterias usadas
de acordo com as instrucdes do fabricante.

3

R AN A e s gl B o) (il (5 g A Und) Jlaiedy a3 Y ki A e (588 Aagaia i Ay phy A jUad) a5 13)
Asiadll RS)JJ\ Q\JMJ\J Wi FOXECHA | QQ‘)&#\ Cra paldill ‘533 Aaiaall

Upozorenje Ako se baterija neispravno zamijeni, postoji opasnost od eksplozije. Bateriju zamijenite samo
istom ili identicnom vrstom baterije, prema preporuci proizvodaca. IskoriStene baterije
odlozite prema uputama proizvodaca.

Upozorenje Pokud pfi vyméné baterie postupujete nespravné, hrozi nebezpeéi vybuchu. Pouzivejte pouze
stejny nebo ekvivalentni typ baterie doporu¢eny vyrobcem. Pri likvidaci pouzitych baterii
postupujte podle pokynu vyrobce.

Regulatory Compliance and Safety Information for Cisco Cius
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Mpoeidotroinon Edav n avrikardotaon Tng prrartapiag yivel e Ad@og Tpo1To, UTTdpXEl Kivduvog ékpnéng.
AVTIKATAOTAOTE TNV PTTaTAPia JOVO JE PITaTapia idlou | avTioToiXou TUTTOU TOV OTToio
TIPOTEIVEI O KATAOKEUAOTHG. H a1moppiyn TwV XPNOIHOTIOINHEVWY UTTATAPIWY TTPETTEI VO
yiveral cUp@wva e TIg 0dnyieg TOU KATAOKEUAOTN.

NINTX 77102 IX ANT a%'7102 71 277100 IR 97N . YIX'S N1D0 NNt NAY |DINA NYXANN 277100 NO7NN TUKD
.NX'n NIXNIAY DXNN2 NIYNIYAD NI77100 75 DX 17WA XD Nx'mn 197y ,NnNin

Opomena MocTou onacHoOCT oA eKcnso3uja [OKOSKY 6aTepujaTa He ce 3aMeHU cooABeTHO. 3aMeHeTe ja
6aTepujaTa camo CO UCT UNN eKBUBAJeHTEH BUA LITO Fo NpenopavyyBa NpoM3BOAUTENOT.
KopucteHurte 6atepumn cpnajre ru Bo cornacHocT co ynarcreaTta Ha Nnpou3BoguTesnorT.

Ostrzezenie Niewtasciwa wymiana baterii grozi eksplozja. Baterie nalezy wymienia¢ tylko na baterie tego
samego typu lub ich odpowiedniki zalecane przez producenta. Zuzytych baterii nalezy
pozbywac sie zgodnie z instrukcjami producenta.

Upozornenie V pripade nespravnej vymeny batérie hrozi nebezpecenstvo vybuchu. Batériu vymienajte iba
za rovnaky alebo ekvivalentny typ odporuc¢any vyrobcom. Pouzité batérie likvidujte podla
pokynov vyrobcu.

Opozorilo Pri nepravilni zamenjavi baterije lahko pride do eksplozije. Zamenjajte jo samo z enako ali
enakovredno, ki jo priporo€a proizvajalec. Rabljene baterije odvrzite skladno z navodili
proizvajalca.

5 EHERSERTRERERE. ERUNEHEFNRESENER SR, LR ERETEEER
IBAYE M.

MpepynpexpeHue B cnyyvai 4ye 6aTepusaTa e 3ameHeHa No HenpaBUIEeH HauuH, CbLieCcTBYBa ONAacHOCT OT
ekcnno3us. 3ameHaNTe 6GaTepusaTa caMo CbC ChliaTa UM eKBUBaNeHTHa, Npenopb4YaHa oT
npousBoauTens. U3xBbpnsanTe ynotpebeHnTe 6aTtepmm cnopepn ykasaHuATa Ha
npousBoauTens.

Statement 1019—Main Disconnecting Device

A

Warning  The plug-socket combination must be accessible at all times, because it serves as the main
disconnecting device. Statement 1019

Waarschuwing De combinatie van de stekker en het elektrisch contactpunt moet te allen tijde toegankelijk zijn
omdat deze het hoofdmechanisme vormt voor verbreking van de aansluiting.

Varoitus Pistoke/liitinkohta toimii paakatkaisumekanismina. Paasy siihen on pidettdva aina esteettoména.

Regulatory Compliance and Safety Information for Cisco Cius
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La combinaison de prise de courant doit étre accessible a tout moment parce qu'elle fait office de
systeme principal de déconnexion.

Der NetzkabelanschluB am Gerdat muB jederzeit zugénglich sein, weil er als primére
Ausschaltvorrichtung dient.

Il gruppo spina-presa deve essere sempre accessibile, poiché viene utilizzato come dispositivo di
scollegamento principale.

Kombinasjonen stgpsel/uttak ma alltid veere tilgjengelig ettersom den fungerer som
hovedfrakoplingsenhet.

A combinacéo ficha-tomada devera ser sempre acessivel, porque funciona como interruptor
principal.

El conjunto de clavija y toma ha de encontrarse siempre accesible ya que hace las veces de
dispositivo de desconexién principal.

Man maste alltid kunna komma at stickproppen i uttaget, eftersom denna koppling utgor den
huvudsakliga frankopplingsanordningen.

A dugaszoldaljzat és a dugasz egyiittesének mindig hozzaférhetének kell lennie, mivel ez
szolgal fémegszakitoként.

LLITencenbHan po3eTka BCcerga aomkHa 6bITb [O0CTynHa, NOCKOJIbKY OHa CNyXXUT OCHOBHbIM yCTpOVICTBOM
OTKNKOYEeHUA.

MR R RE TG BACEEIEMRRE -

FEARYMEBELBRDDT, 750V Ty FIBICFOLRIBERICEKLEDNHYET.

SO A2 FHB WM EXI2 S otJ| S0l & &0

e
rr
ga|

Ol QAOI0F SFLICEH

A combinacao de plugue-soquete devera estar sempre acessivel, pois serve como principal dispositivo
de desconexao.

Elektricka zasuvka a zastréka musi byt vzdy pristupné, protoze predstavuji hlavni moznost
odpojeni od elektrickeé sité.

SN ZINNIN WXAR INTY 10N,V 721 V7wl Yzn'7 nwia wonT vt

Potgczenie wtyczki i ghiazdka musi by¢é zawsze dostepne, poniewaz stuzy ono jako gtéwne
urzadzenie roztgczajgce.

Kombinovana zasuvka so zastrckou musi byt vzdy dostupna, pretoze sluzi ako hlavné
odpajacie zariadenie.

[ oL-24776-m
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Vtikac in vticnica morata biti ves ¢as dostopna, da lahko napravo kadar koli izklopite.

fRERFNIHRE B L ZRRERS AT A, ERIERVIETERMEERE.

Statement 1040—Product Disposal

A

Warning

Waarschuwing

Varoitus

Attention

Warnung

Avvertenza

Advarsel

Aviso
jAdvertencia!

Varning!

Figyelem

Mpenynpexaexvne

g
f

gk
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Ultimate disposal of this product should be handled according to all national laws and regulations.
Statement 1040

Het uiteindelijke wegruimen van dit product dient te geschieden in overeenstemming met alle
nationale wetten en reglementen.

Tama tuote on havitettdva kansallisten lakien ja médaraysten mukaisesti.

La mise au rebut ou le recyclage de ce produit sont généralement soumis a des lois et/ou directives
de respect de I'environnement. Renseignez-vous auprés de I'organisme compétent.

Die Entsorgung dieses Produkts sollte gemaR allen Bestimmungen und Gesetzen des Landes
erfolgen.

Lo smaltimento di questo prodotto deve essere eseguito secondo le leggi e regolazioni locali.

Endelig kassering av dette produktet skal veere i henhold til alle relevante nasjonale lover og
bestemmelser.

Deitar fora este produto em conformidade com todas as leis e requlamentos nacionais.
Al deshacerse por completo de este producto debe seguir todas las leyes y reglamentos nacionales.

Vid deponering hanteras produkten enligt gédllande lagar och bestammelser.

A késziilék végso elhelyezésérdl az adott orszagban érvényes torvények és eldirasok
szerint kell intézkedni.

YTUnnsaumsi 4aHHOro u3genus gormkHa npon3BoanTbLCA B COOTBETCTBMMN CO BCEMU peErmoHarnbHbIMA
N MeCTHbIMU NpasuiiaMmn 1 Hopmamn.

AR EFLEEREAFERNERMAERT -

COHBERBLST B, REDEEELOHEHICH > TRUFE> T LEEL,
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Z9| ofiE =20to 2t 817 & #ZO0l et Ol ZXIE HIIoHOF & LICH
Aviso 0 descarte definitivo deste produto deve estar de acordo com todas as leis e regulamentacdes
nacionais.
Advarsel Endelig bortskaffelse af dette produkt skal ske i henhold til geeldende love og regler.
PENES Aot | Oilay 52009 ! 9l LG Caomy ol (o palelll s
Upozorenje Zbrinjavanje ovoga proizvoda u otpad treba provesti u skladu s vaze¢im zakonima i
odredbama.
Upozornéni Upozornéni: Likvidace tohoto vyrobku musi byt provedena podle platnych zakontii a predpisu.
MpoeidoTroinon H 1eAIKA aTméppIYn auToU TOU TTPOIOVTOG TTPETTEI Va YiveTal CUPPWVA e OAOUG Toug £BVIKOUG VOUOUG
Kal KAvovIouOoUG.
MATR [ min 'RIn%1 NIFNINY oOXNN2 NIFMY 2N DT XN 7Y '910 717'0
Opomena KpajHoTo cbpnare Ha 0BOj Npon3soA Tpeba Aa ce n3BpLUM BO COMMAacHOCT CO CUTE HaLMOHanHu
3aKOHW M MponucK.
Ostrzezenie
zgodnie z przepisami krajowymi.
Upozornenie

Ostateczna likwidacja tego urzadzenia po jego wycofaniu z eksploatacji powinna odbywaé sie

Upozornenie Likvidacia tohto vyrobku musi byt vykonana podla platnych zakonov a
predpisov.
Opozorilo
A
=R

Uniéenje izdelka, ki ni ve€¢ uporaben, mora potekati po drzavnih zakonih in predpisih.
RE MBI RARIEY/AERER/MENTAEREER.

Regulatory Compliance and Safety Information for Cisco Cius g
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Statement 1045—Short-circuit Protection

A

Warning

Waarschuwing

Varoitus

Attention

Warnung

Avvertenza

Advarsel

Aviso

Advertencia

Varning!

Figyelem

MpepynpexxpexHne

o=
= A

This product requires short-circuit (overcurrent) protection, to be provided as part of the building
installation. Install only in accordance with national and local wiring regulations. Statement 1045

Voor dit product moet kortsluitbeveiliging (overstroombeveiliging) deel uitmaken van de installatie
in het gebouw. De installatie moet voldoen aan de nationale en lokale bedradingvoorschriften.

Tama tuote vaatii suojauksen oikosulkuja (ylivirtaa) vastaan osana asennusta rakennukseen.
Asenna ainoastaan kansallisten ja paikallisten johdotussdédnnésten mukaisesti.

La protection de ce produit contre les courts-circuits (surtensions) doit étre assurée par la
configuration électrique du batiment. Vérifiez que l'installation a lieu uniquement en conformité
avec les normes de cahlage en vigueur au niveau national et local.

Fiir dieses Produkt ist eine KurzschluBsicherung (Uberstromsicherung) erforderlich, die als Teil der
Gebaudeinstallation zur Verfiigung gestellt wird. Die Installation sollte nur in Ubereinstimmung mit
den nationalen und regionalen Vorschriften zur Verkabelung erfolgen.

Questo prodotto richiede una protezione contro i cortocircuiti, da fornirsi come parte integrante
delle dotazioni presenti nell’edificio. Effettuare I'installazione rispettando le Norme CEIl pertinenti.

Dette produktet krever beskyttelse mot kortslutninger (overspenninger) som en del av
installasjonen. Bare installer utstyret i henhold til nasjonale og lokale krav til ledningsnett.

Este produto requer protecéo contra curto-circuitos (sobreintensidade de corrente), que deve estar
instalada nos edificios. Instale apenas de acordo com as normas de instalacao elétrica nacionais
e locais.

Este producto necesita estar conectado a la proteccion frente a cortacircuitos (sobretensiones) que
exista en el edificio. Instalelo inicamente en conformidad con las regulaciones sobre cableado,
tanto locales como nacionales, a las que se tenga que atener.

Denna produkt kraver att kortslutningsskydd (6verstrom) tillhandahalles som en del av
byggnadsinstallationen. Installera bara i enlighet med nationella och lokala
kabeldragningsbestimmelser.

A termékhez kotelez6 rovidzarlat (tularam) elleni védelmet hasznalni, amelyet az épiilet

kabelezésének részeként kell biztositani. Csak az orszagos és helyi kabelezési elGirasoknak
megfeleléen helyezhet6 lizembe.

[inA 3TOr0 YCTPOMCTBA HEOOXOAMMA 3aLLMTa OT KOPOTKOrO 3aMblkaHuA (neperpysku), ABNAKOLLAACA YaCTbo
3NEKTPONPOBOAKM 3aaHWA. Mpu yCcTaHOBKe yCTponcTBa Heobxopumo cobnrofaTe permoHanbHble U MECTHbIE
TpeboBaHWA K 3NneKTpoobopyLoBaHUIO.

WFEmBERR (THER) fF  SMEIFEAZAYANRERERY - RENOTETERTLMEXTEHIAE -
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BE  CORRI FEYSRYICT 3 HBER RERBEOHEDO TSI LERMRCHFINTY
£7. BRERCHATI2—MRES KOIBOREICH > THREL TS LEELY,
F9 Ol HB2 (A R) ESIF 2260, 0l= 22 4X12 22 MUt 20t L aig XS
BH&E &0l et EXISHAAIL.

Aviso Este produto requer uma protecao contra curto-circuito (sobrecorrente) que deve fazer parte da
instalacdo do edificio. Faca a instalacdo somente de acordo com as regulamentacdes de
cabeamento nacionais e locais.

Advarsel

Dette produkt kraever beskyttelse mod kortslutning (overstram). Dette skal vaere en del
ledningsregler.

elinstallationen i bygningen. Installation skal ske i overensstemmelse med nationale og lokale
PENEY]

glond) AL Olagy 0 Ui G50 03 gt cutS3 (50 832 il il s 305N o Al 3929
Upozorenje

mora biti ugradena kao dio elektri€cnoga strujnog kruga. Zastitu ugradite samo u skladu s
vazecéim zakonima i propisima o ozicenju.

Za ovaj je proizvod potrebna zastita od prekomjerne koli¢ine struje (kratkoga spoja), koja
Upozornéni

Upozornéni: Tento vyrobek vyzaduje ochranu proti zkratu (nadproudu), ktera je soucasti
elektroinstalaci.

instalace budovy. Instalaci provadéjte pouze v souladu s platnymi pfedpisy pro
MpoeidoTroinon

BpaxukukAwpa (uttép-éviaon). H TotroBétnon va yivetal yovo oUP@wWVa JE TOUG £BVIKOUG Kal
TOTTIKOUG KAVOVIOHOUG yia TNV KaAwdiwaon.

AUTO TO TTPOIOV ATTAITEI OTNV KTIPIOKA £€YKATACTOON VA TTEPIAAUPBAVETAI TTPOCTACI ATTO
NINTX

0II'NN NI'NINY DXNNA 7 ['PNN7 W' .NINNN 11NN 770D Npsionn ,(AN'-D1T) 1¥j7 191 NN NWIT AT X¥INY
Opomena

MmN nirniant N2'Ta Nianin

NOMeCHUTE NPOonncK 3a enekTpnuyHO oXnvyeame.

3a npousBogoT Tpeba Aa ce 06e3beam 3awTuTa o4 KpaTok cnoj (MperofieM HarfoH) WTo e BrpageHa
BO MHCTanauujarta Ha 3rpagarta. MecrteTe ja MHCTanaumjata camo BO COITAcHOCT CO HaLMOHanHuTe u
Ostrzezenie

To urzgdzenie wymaga zastosowania zabezpieczenia przeciwzwarciowego (nadpragdowego)
jako elementu instalacji elektrycznej budynku. Nalezy je instalowaé zgodnie z krajowymi i
lokalnymi przepisami dotyczacymi instalacji elektrycznych.
Upozornenie

Upozornenie Tento vyrobok vyZaduje ochranu proti kratkemu spojeniu (nadprudu), ktora je
elektroinStalaciu.

sucastou instalacie budovy. InStalaciu uskutoénuijte iba v sulade s platnymi predpismi pre

g
of
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Statement 1074—Comply with Local and National Electrical Codes
A

Warning

Waarschuwing

elektriciteitsvoorschriften.

Bij installatie van de apparatuur moet worden voldaan aan de lokale en nationale

Installation of the equipment must comply with local and national electrical codes. Statement 1074
Varoitus

Attention

Laitteisto tulee asentaa paikallisten ja kansallisten sahkdmaéairaysten mukaisesti.
Warnung

L'équipement doit étre installé conformément aux normes électriques nationales et locales.
Avvertenza

Die Installation der Gerédte muss den Sicherheitsstandards entsprechen.

Advarsel

L'installazione dell'impianto deve essere conforme ai codici elettrici locali e nazionali.
Aviso

Installasjon av utstyret ma samsvare med lokale og nasjonale elektrisitetsforskrifter.
nacionais.

jAdvertencia!

A instalacdo do equipamento tem de estar em conformidade com os codigos eléctricos locais e
Varning!

La instalacion del equipo debe cumplir con las normativas de electricidad locales y nacionales.

Installation av utrustningen maste ske i enlighet med gallande elinstallationsforeskrifter.
Figyelem

A berendezés lizembe helyezését a helyi és a nemzeti elektromossagi elGirasok
figyelembevételével kell elvégezni.
MpepynpexxpeHve

YcTtaHoBKa oGopynosava AOJTKHAa cooTBeTCTBOBAaTb MECTHbIM U HaAaUMOHAJNTbHbIM
ANIeKTPOoTeXHU4YeCKUM HOpMaM.
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Aviso A instalacao do equipamento deve estar em conformidade com os codigos elétricos nacionais.
Upozornéni Instalace zafizeni musi splinovat prislu§né mistni a statni elektrotechnické normy.
Mpoeidotroinon

H geykatdoTaon Tou e§0TTAICHOU TIPETTEI VO CUMOPQPWVETAI ME TOUG TOTTIKOUG Kal €BviKoUg
KWSIKEG NAEKTPOAOYIKWYV EYKATOAOTACEWV.
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Japanese Electric Appliance and Radio Laws
REVIEW DRAFT 4—-CISCO CONFIDENTIAL
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Instalacja sprzetu musi by¢ zgodna z lokalnymi i krajowymi normami elektrycznymi.

InStalacia zariadenia sa musi vykonat v sulade s miestnymi a narodnymi predpismi pre
insStalaciu elektrickych zariadeni.

Prikljucitev opreme mora potekati v skladu z lokalnimi in drzavnimi predpisi o
elektricni opremi.

B REEELATESEMSIERELE.

Caution

A

Only use the Cisco specified power supply. Refer to the installation manual provided with this product.

Caution

Inline power circuits provide current through the communication cable. Use the Cisco provided cable or
a minimum 24AWG communication cable.

Japanese Electric Appliance and Radio Laws

Statement 371—Power Cable and AC Adapter

Bwr—JIL, BRI—F, ACTH TR, NuTU—LGEDERIT, BTFRTRERILIE
EmECHEACESVL, RMIE - BERUSNOERE CERICL S EHEPBRETFR, KK
DRERAERZYFEYT, F-. BRAGRTEEICEY., HZEDEE (PSE £a— FIZX:R)
THC ULERE (UL F£71z[E CSAT—IMNa—FIZKRE) OBRT—TILIEEHIEET S
BRUNDBEIHRBICIIFERATEG N O TEECEE,

Statement 372—Wireless LAN Products

5.2/5. 3GHZF D EBLANH R [LERICK VBN THERATEEEA. BROAFTIHERACEZEL,
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Cell Phone Interference Caution

A

Caution

Using a cell, mobile, or GSM phone, or two-way radio in close proximity to Cisco Cius might cause
interference. For more information, refer to the manufacturer's documentation of the interfering device.

Using External Devices With Your Cisco Cius

A

The following information applies when you use external devices with Cisco Cius:

Cisco recommends the use of good quality external devices (speakers, microphones, and headsets) that
are shielded (screened) against unwanted radio frequency (RF) and audio frequency (AF) signals.

Depending on the quality of these devices and their proximity to other devices such as mobile phones or
two-way radios, some audio noise may still occur. In these cases, Cisco recommends that you take one
or more of the following actions:

e Move the external device away from the source of the RF or AF signals.
e Route the external device cables away from the source of the RF or AF signals.

e Use shielded (screened) cables for the external device, or use cables with a better shield (screen) and
connector.

e Shorten the length of the external device cable.
e Apply ferrites or other such devices on the cables for the external device.

Cisco cannot guarantee the performance of the system because Cisco has no control over the quality of
external devices, cables, and connectors. The system will perform adequately when suitable devices are
attached using good quality cables and connectors.

Caution

Caution: In European Union countries, use only external speakers, microphones, cables, and headsets
that are fully compliant with the EMC Directives 2006/95/EC and 2004/108/EC.

Battery Safety Notices

A

These battery safety notices apply to the batteries that are approved by the Cisco Cius manufacturers.

Caution

A

This symbol means reader be careful. In this situation, you might do something that could result in
equipment damage. Refer to the product documentation for instructions.

Caution

A

The battery pack is intended for use only with this device.

Caution

Do not disassemble, crush, puncture, or incinerate the battery pack.

Regulatory Compliance and Safety Information for Cisco Cius
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Caution

A

To avoid risk of fire, burns, or damage to your battery pack, do not allow a metal object to touch the
battery contacts.

Caution

A

Handle a damaged or leaking battery with extreme care. If you come in contact with the electrolyte, wash
the exposed area with soap and water. If the electrolyte has come in contact the eye, flush the eye with
water for 15 minutes and seek medical attention.

Caution

A

Do not charge the battery pack if the ambient temperature exceeds 104 degrees Fahrenheit (40 degrees
Celsius).

Caution

A

Do not expose the battery pack to high storage temperatures (above 140 degrees Fahrenheit, 60 degrees
Celsius).

Caution

A

When discarding a battery pack, contact your local waste disposal provider regarding local restrictions
on the disposal or recycling of batteries.

Caution

A

To obtain a replacement battery, contact your local dealer. Use only the batteries that have a Cisco part
number.

Caution

Use only the Cisco power supply that is compatible with your phone. To order your power supply,
contact your local dealer and refer to the list of Cisco part numbers.

Safety Guidelines

The following are safety guidelines for using the Cisco Cius in specific environments:

¢ Do not use this product as the primary communications tool in healthcare environments, as it may
use an unregulated frequency band that is susceptible to interference from other devices or
equipment.

e The use of wireless devices in hospitals is restricted to the limits set forth by each hospital.

e The use of wireless devices in hazardous locations is limited to the constraints posed by the safety
directors of such environments.

e The use of wireless devices on airplanes is governed by the Federal Aviation Administration (FAA).

[ oL-24776-m

Regulatory Compliance and Safety Information for Cisco Cius g



Il Compliance and Safety Information

REVIEW DRAFT 4—-CISCO CONFIDENTIAL

Compliance and Safety Information

Regulatory Compliance

The compliance label can be found under the battery in the battery compartment. The Cisco Cius battery
will be separated from the tablet in production packaging so that the product label is easily visible to the

user.

For specifics about which standards have been applied, refer to the Declaration of Conformity:

Specification

Description

Regulatory
Compliance

Products with the CE Marking indicate compliance with the
2006/95/EC and 2004/108/EC directives, which include the safety
and EMC standards listed below.

Safety

UL 60950-1 Second Edition

CAN/CSA-C22.2 No. 60950-1 Second Edition
EN 60950-1 Second Edition

IEC 60950-1 Second Edition

AS/NZS 60950-1

EMC

FCC Part 15 (CFR 47) Class B
ICES-003 Class B
EN55022 Class B
CISPR22 Class B
CISPR24

AS/NZS CISPR22 Class B
VCCI Class B

EN55024

KN24

EN 61000-3-2

EN 61000-3-3

KN22 Class B

Telecom (IP Phones)

CS-03 - HAC

FCC Part 68 (HAC)
AS/ACIF S004
AS/ACIF S040

NZ PTC 220 DR

Regulatory Compliance and Safety Information for Cisco Cius
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Specification

Description

Industry Standards

TIA 810 A/B (model dependent)

TIA 920 (model dependent)

DSPR Gray Book 2000

DSPR Technical Condition Book 2004
RRL Notice No. 2005-96

RRL Notice No. 2004-42

Radio

Canada:
e RSS-210
e RSS-102
EU:
e EN 300.328
e ENS50385.
e EN 301.893
Japan:
e W5.3-W5.6
e 5.6GHz WLAN TPS-DFC
e WiMax 2.5GHz
USA:
e FCC Part 15.247
e FCC Part 15.407
e 47 CFR Part 2,
e 47 CFR Part 15.401
e OET-65.
Korea:
e RRL No. 2006-128
e RRL No. 2006-129
Taiwan:

e LP0002
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Manufacturer's FCC Declaration of Conformity Statement

Tested To Comply
With FCC Standards

FOR HOME OR OFFICE USE

Product: Cisco Cius

Model: CIUS-7-K9

FCC Certification Number: VGBCSCOT0710

ICID: 2461B-CSCOT0710

Manufacturer: Celestica Thailand Ltd.

49/18 laem Chabang Industrial Estate

Moo 5, Tungsukhla Sriracha, Chanburi, Thailand 20230

SAR Statements

This product's SAR value meets applicable national SAR limits of < 2.0W/kg or
< 1.6W/kg. The specific values can be found in the Cisco Cius User Guide.

SAR

International Guidelines for Exposure to Radio Waves

THIS DEVICE MEETS INTERNATIONAL GUIDELINES FOR EXPOSURE TO RADIO
WAVES.

Your mobile device is a radio transmitter and receiver. It is designed not to exceed the limits for exposure
to radio waves (radio frequency electromagnetic fields) recommended by international guidelines. The
guidelines were developed by an independent scientific organization (ICNIRP) and include a substantial
safety margin designed to assure the safety of all persons, regardless of age and health.

The radio wave exposure guidelines use a unit of measurement known as the Specific Absorption Rate,
or SAR. The SAR limit for mobile devices is 2.0 W/kg.

Tests for SAR are conducted using standard operating positions with the device transmitting at its
highest certified power level in all tested frequency bands. The highest SAR values under the ICNIRP
guidelines for this device model are:

Maximum SAR for this model and conditions under which it was recorded
Body SAR 24GHz @ 10 g 0.464 W/kg
S5GHz @ 10¢g 0.392 W/kg

Regulatory Compliance and Safety Information for Cisco Cius
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During use, the actual SAR value for this device may be well below the value stated above. The operating
power of your mobile device is automatically decreased by the base-station, thereby conserving battery
life and minimizing interference with adjacent network cells, if full power is not needed for the call. The
amount of power reduction (if any) is dependent on a number of factors such as how close you are to a
base-station. In general, the lower the power output by the device, the lower its SAR value.

The World Health Organization has stated that present scientific information does not indicate the need
for any special precautions for the use of mobile devices. They recommend that if you are interested in
further reducing your exposure then you can easily do so by limiting your usage or simply using a
hands-free kit to keep the device away from the head and body.

IEEE ANSI C95.1 1992 Guidelines for Exposure to Radio Waves

THIS DEVICE MEETS IEEE ANSI C95.1 1992 GUIDELINES FOR EXPOSURE TO RADIO
WAVES.

Your mobile device is a radio transmitter and receiver. It is designed not to exceed the limits for exposure
to radio waves (radio frequency electromagnetic fields) recommended by international guidelines. The
guidelines were developed by the IEEE ANSI C 95.1 and include a substantial safety margin designed
to assure the safety of all persons, regardless of age and health.

The radio wave exposure guidelines use a unit of measurement known as the Specific Absorption Rate,
or SAR. The SAR limit for mobile devices is 1.6W/kg.

Tests for SAR are conducted using standard operating positions with the device transmitting at its
highest certified power level in all tested frequency bands. The highest SAR values under the FCC
guidelines for this device model are:

Maximum SAR for this model and conditions under which it was recorded
Body SAR 24GHz @ 1¢ 0.277 W/kg
5GHz @ 1¢g 1.11 W/kg

During use, the actual SAR value for this device may be well below the value stated above. The operating
power of your mobile device is automatically decreased by the base-station, thereby conserving battery
life and minimizing interference with adjacent network cells, if full power is not needed for the call. The
amount of power reduction (if any) is dependent on a number of factors such as how close you are to a
base-station. In general, the lower the power output by the device, the lower its SAR value.

The World Health Organization has stated that present scientific information does not indicate the need
for any special precautions for the use of mobile devices. They recommend that if you are interested in
further reducing your exposure then you can easily do so by limiting your usage or simply using a
hands-free kit to keep the device away from the head and body.

Canada Safety Code 6 Guidelines for Exposure to Radio Waves

English
THIS DEVICE MEETS HEALTH CANADA SAFETY CODE 6 GUIDELINES FOR EXPOSURE
TO RADIO WAVES.

Regulatory Compliance and Safety Information for Cisco Cius
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Your mobile device is a radio transmitter and receiver. It is designed not to exceed the limits for exposure
to radio waves (radio frequency electromagnetic fields) recommended by international guidelines. The
guidelines were developed by Health Canada and include a substantial safety margin designed to assure
the safety of all persons, regardless of age and health.

The radio wave exposure guidelines use a unit of measurement known as the Specific Absorption Rate,
or SAR. The SAR limit for mobile devices is 1.6W/kg.

Tests for SAR are conducted using standard operating positions with the device transmitting at its
highest certified power level in all tested frequency bands. The highest SAR values under the Health
Canada guidelines for this device model are:

Maximum SAR for this model and conditions under which it was recorded
Body SAR 24GHz @ 1 g 0.277 W/kg
5GHz @ 1¢g 1.11 W/kg

During use, the actual SAR value for this device may be well below the value stated above. The operating
power of your mobile device is automatically decreased by the base-station, thereby conserving battery
life and minimizing interference with adjacent network cells, if full power is not needed for the call. The
amount of power reduction (if any) is dependent on a number of factors such as how close you are to a
base-station. In general, the lower the power output by the device, the lower its SAR value.

The World Health Organization has stated that present scientific information does not indicate the need
for any special precautions for the use of mobile devices. They recommend that if you are interested in
further reducing your exposure then you can easily do so by limiting your usage or simply using a
hands-free kit to keep the device away from the head and body.

Francais

CET APPAREIL EST CONFORME AUX DIRECTIVES DU CODE 6 DE SECURITE DE LA
SANTE CANADA POUR L'EXPOSITION AUX ONDES RADIO.

Votre appareil mobile est un émetteur-récepteur radio. Il est congu pour ne pas dépasser les limites
d'exposition aux ondes radio (champs électromagnétiques de fréquence radio) recommandées par les
directives internationales. Les lignes directrices ont été élaborées par Santé Canada et comprennent une
marge de sécurité importante destinée a assurer la sécurité de toutes les personnes, indépendamment de
I'age et de la santé.

Les lignes directrices pour I’exposition aux ondes radio utilisent une unité de mesure appelée Débit
d'Absorption Spécifique, ou DAS. La limite DAS pour les appareils mobiles est 1,6 W/kg.

Les tests de DAS sont effectués en utilisant des positions standards de fonctionnement quand I’appareil
fonctionne a son niveau de puissance maximum certifié dans toutes les bandes de fréquences testées. Les
valeurs DAS les plus élevées selon les directives de Santé Canada pour ce modele sont les suivants:

Maximum du DAS pour ce modeéle et les conditions dans lesquelles il a été
enregistré

le DAS corps 24GHz @ 1¢g 0.277 W/kg
5GHz @ 1¢g 1.11 W/kg

Regulatory Compliance and Safety Information for Cisco Cius
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En cours d'utilisation, la valeur de DAS réel de ce dispositif peut étre bien inférieur a la valeur indiquée
ci-dessus. La puissance de fonctionnement de votre appareil mobile est automatiquement diminué de la
station de base, qui permet de préserver la vie de la batterie et en minimisant les interférences avec les
cellules de réseau adjacent, si pleine puissance n'est pas nécessaire pour 1'appel. Le montant de la
réduction de puissance (le cas échéant) est tributaire d'un certain nombre de facteurs tels que la distance
qui vous sépare d'une station de base. En général, plus la puissance de sortie par le dispositif, plus sa
valeur DAS.

L'Organisation mondiale de la Santé (OMS) a déclaré que l'information scientifique actuelle n'indique
pas la nécessité de prendre des précautions particulieres pour 1'utilisation de dispositifs mobiles. Ils
recommandent que si vous étes intéressé a réduire encore davantage votre exposition, vous pouvez
facilement le faire en limitant votre consommation ou tout simplement en utilisant un kit mains-libres
pour maintenir le dispositif éloigné de la téte et du corps.

Statement 2018—Class B Notice for FCC

Modifying the equipment without Cisco’s authorization may result in the equipment no longer
complying with FCC requirements for Class B digital devices. In that event, your right to use the
equipment may be limited by FCC regulations, and you may be required to correct any interference to
radio or television communications at your own expense.

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant
to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful
interference in a residential installation. This equipment generates, uses and can radiate radio frequency
energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference
to radio communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular
installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can
be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the
interference by one or more of the following measures:

e Reorient or relocate the receiving antenna.
e Increase the separation between the equipment and receiver.

e Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is
connected.

e Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

Statement 2019—FCC Declaration of Conformity Information (for USA only)

I
CISCO.

Product: Cisco Cius

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant
to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful
interference in a residential installation. This equipment generates, uses and can radiate radio frequency
energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference
to radio communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular
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installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can
be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the
interference by one or more of the following measures:

e Reorient or relocate the receiving antenna.
e Increase the separation between the equipment and receiver.

e Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is
connected.

Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

Equipment must be installed and operated using the relevant manuals and only installed with the correct
cables and connectors. Cisco Systems Inc. is not responsible for any radio or television interference
caused by unauthorized changes or modifications to this equipment. Unauthorized changes or
modifications could void the users authority to operate the equipment.

This device complies with Part 15 of the FCC rules. Operation is subject to the following two conditions:
(1) this device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any interference
received, including interference that may cause undesired operation.

Responsible party:

Cisco Systems Inc.

170 West Tasman Drive
San Jose, CA 95134
USA

+408 526-7208

FCC Notice to Users

To insure the safety of users, the FCC has established criteria for the amount of radio frequency energy
various products may produce depending on their intended usage. This product has been tested and found
to comply with the FCC's exposure criteria.

This device will not transmit on channels which overlap the 5600 - 5650 MHz band.
For the band 5150 - 5250 MHz, this device is only for indoor use.

Per 15.407 (g) Cisco of U-NII devices are responsible for ensuring frequency stability such that an
emission is maintained within the band of operation under all conditions of normal operation as specified
in the user guide.

Statement 2022—Class B Notice for Canada

This Class B digital apparatus complies with Canadian ICES-003.

Cet appareil numérique de la classe B est conforme a la norme NMB-003 du Canada.

Regulatory Compliance and Safety Information for Cisco Cius
m. 0L-24776-01 |



SAR Statements

REVIEW DRAFT 4—CISCO CONFIDENTIAL

Industry Canada Notice to Users

This device complies with Industry Canada licence-exempt RSS standard(s). Operation is subject to the
following two conditions: (1) this device may not cause interference, and (2) this device must accept any
interference, including interference that may cause undesired operation of the device.

Le présent appareil est conforme aux CNR d'Industrie Canada applicables aux appareils radio exempts
de licence. L'exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes : (1) I'appareil ne doit pas produire
de brouillage, et (2) 1'utilisateur de 'appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, méme si
le brouillage est susceptible d'en compromettre le fonctionnement.

Devices will not transmit on channels which overlap the 5600 - 5650 MHz band.
Les dispositifs ne transmettront pas sur les canaux qui chevauchent la bande 5600 - 5650 MHz.

The maximum antenna gain permitted (for devices in the bands 5250 - 5350 MHz and

5470 - 5725 MHz) to comply with the e.i.r.p. limit; and the maximum antenna gain permitted (for
devices in the band 5725 - 5825 MHz) to comply with the e.i.r.p. limits specified for point-to-point and
non point-to-point operation as appropriate.

Le gain maximal d’antenne permis pour les dispositifs utilisant les bandes 5 250 - 5 350 MHz et
5470 - 5725 MHz doit se conformer a la limite de p.i.r.e.; doit se conformer a la limite de p.i.r.e.
spécifiée pour I’exploitation point a point et non point a point.

The device for the band 5150 - 5250 MHz is only for indoor usage to reduce potential for harmful
interference to co-channel mobile satellite systems.

Les dispositifs fonctionnant dans la bande 5150 - 5250 MHz sont réservés uniquement pour une
utilisation a I’intérieur afin de réduire les risques de brouillage préjudiciable aux systemes de satellites
mobiles utilisant les mémes canaux.

In addition, users should also be cautioned to take note that high-power radars are allocated as primary
users of the bands 5250 - 5350 MHz and 5650 - 5850 MHz and these radars could cause interference
and/or damage to LE-LAN devices.

De plus, les utilisateurs devraient aussi étre avisés que les utilisateurs de radars de haute puissance sont
désignés utilisateurs principaux pour les bandes 5250 - 5350 MHz et 5650 - 5850 MHz et que ces radars
pourraient causer du brouillage et/ou des dommages aux dispositifs LAN-EL.

Statement 295—Class B Warning for Korea

A

Warning  This is a Class B Device and is registered for EMC requirements for residential use. This device can
be used not only in residential areas but in all other areas.
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Statement 157—VCCI Compliance for Class B Equipment

A

Warning  This is a Class B product based on the standard of the VCCI Council. If this is used near a radio or
television receiver in a domestic environment, it may cause radio Interference. Install and use the
equipment according to the instruction manual.

VCCI-B
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Obtaining Documentation and Submitting a Service Request

For information on obtaining documentation, submitting a service request, and gathering additional
information, see the monthly What’s New in Cisco Product Documentation, which also lists all new and
revised Cisco technical documentation, at:

http://www.cisco.com/en/US/docs/general/whatsnew/whatsnew.html

Subscribe to the What’s New in Cisco Product Documentation as an RSS feed and set content to be
delivered directly to your desktop using a reader application. The RSS feeds are a free service. Cisco currently
supports RSS Version 2.0.

Cisco and the Cisco Logo are trademarks of Cisco Systems, Inc. and/or its affiliates in the U.S. and other countries. A listing of Cisco's trademarks
can be found at www.cisco.com/go/trademarks. Third party trademarks mentioned are the property of their respective owners. The use of the word
partner does not imply a partnership relationship between Cisco and any other company. (1005R)

© 2011 Cisco Systems, Inc. All rights reserved.
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